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Remote Controller Speci cations

Rated Voltage 3V DC(2X1.5V); Typ:LR03(AAA)

Signal Receiving Range 8m

Environment -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Function Buttons

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its remote control. 
The following is a brief introduction to the remote control itself. For instructions on how to operate your 
air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this manual.

ON/OFF
Turns the unit on or off. SHORT CUT

Sets and activates your favorite 
pre-settings.

TEMP 
Increases temperate in 1°C 
increments.
Max. temperature is 30 °C.
TEMP 
Decreases temperate in 1 °C 
increments.
Min. temperature is 17 °C.
NOTE: Press and hold  
and  buttons together for 
3 seconds will alternate the 
temperature display between 
the °C & °F scale.

TIMER ON
Sets timer to turn unit on (see 
How to Use Basic Functions 
for instructions)

TIMER OFF
Sets timer to turn unit off (see 
How to Use Basic Functions 
for instructions)

SWING
Starts and stops louver 
movement.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE
Scrolls through operation modes 

as follows: 
AUTO  COOL  DRY  

HEAT  FAN
NOTE: Heating function not 
available for MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.

FAN SPEED
Selects fan speeds in the 

following order:
AUTO  LOW  MED  HIGH
NOTE: MED
(only in MAC2650C, MAC3550C)

SLEEP
Saves energy during sleeping 
hours LED

Turns indoor unit's LED display on 
and off.
If you are sensitive to light when 
you go to sleep, you can press 
the LED button to turn off the LED 
display on the unit. Press the 
button again to turn it back on.
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Handling The Remote Controller

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and 
How to Use Advanced Functions sections of 
this manual for a detailed description of how to 
use your air conditioner. 

SPECIAL NOTE
 Button designs on your unit may differ slightly 

from the example shown. 
 If the unit does not have a particular function, 

pressing that function's button on the remote 
control will have no effect. 

 When there are wide differences 
between "Remote control Illustration" and 
"INSTRUCTION MANUAL" on function 
description, the description of "INSTRUCTION 
MANUAL" shall prevail.

Inserting and Replacing Batteries
Your air conditioning unit comes with two AAA 
batteries. Put the batteries in the remote control 
before use.
1. Slide the back cover from the remote Control 

downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match 

up the (+) and (-) ends of the batteries with 
the symbols inside the battery compartment.

3. Slide the battery cover back into place.

 BATTERY NOTES
For optimum product performance:

 Do not mix old and new batteries, or batteries 
of different types.

 Do not leave batteries in the remote control, 
if you don’t plan on using the device for more 
than 2 months.

 Non-rechargeable batteries are not to be 
recharged.

 Exhausted batteries are to be removed from 
the appliance and safely disposed of. 

 The supply terminals are not to be short 
circuited.

 BATTERY DISPOSAL 

Do not dispose of batteries as unsorted municipal 
waste. Refer to local laws for proper disposal of 
batteries.

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL
 The remote control must be used within 8 

meters of the unit. 
 The unit will beep when remote signal is 

received.
 Curtains, other materials and direct sunlight 

can interfere with the infrared signal receiver.
 Remove batteries if the remote will not be 

used more than 2 months.
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Remote LCD Screen Indicators

Heat

Transmission Indicator
Lights up when remote sends 
signal to unit

MODE display
Displays the current mode, 
including: 

 AUTO 
 COOL 
 DRY 
 HEAT 
 FAN 

ON/OFF display
Appears when the unit is turned on, and disappears 
when it is turned off

TIMER ON display
Displays when TIMER ON is set

TIMER OFF display
Displays when TIMER OFF is set

Battery display
Low battery 
detection

SLEEP display
Displays when 
SLEEP function is 
activated

Temperature/Timer display
Displays the set temperature by default, or timer setting when using TIMER 
ON/OFF functions

 Temperature range: 17-30 °C 
 Timer setting range: 0-24 hours

This display is blank when operating in FAN mode.

FAN SPEED display
Displays selected FAN SPEED:

 HIGH,  MED, or 
 LOW

This display is blank when set to AUTO 
speed. 
NOTE: MED  (only in MAC2650C, 

MAC3550C)

Heating function not available for 
MAC1510C, MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.
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How To Use The Basic Functions

COOL operation
1. Press the MODE button to select COOL mode.
2. Set your desired temperature using the Temp 

 or Temp  button.
3. Press the FAN button to select the fan speed: 

AUTO, LOW, MED, or HIGH.
4. Press the ON/OFF button to start the unit.

SETTING TEMPERATURE
The operating temperature range for units is 17-
30 °C. You can increase or decrease the set 
temperature in 1 °C increments.

AUTO operation
In AUTO mode, the unit will automatically select 
the COOL, FAN, HEAT or DRY mode based on 
the set temperature.
1. Press the MODE button to select Auto mode.
2. Set your desired temperature using the Temp 

 or Temp  button.
3. Press the ON/OFF button to start the unit.
NOTE: FAN SPEED can’t be set in Auto mode.
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How To Use The Basic Functions

FAN operation
1. Press the MODE button to select FAN mode.
2. Press FAN button to select the fan speed: 

AUTO, LOW, MED or HIGH.
3. Press the ON/OFF button to start the unit.
NOTE: You can’t set temperature in FAN mode. 
As a result, your remote control’s LCD screen will 
not display temperature.

DRY operation (dehumidifying)
1. Press the MODE button to select DRY mode.
2. Set your desired temperature using the Temp 

 or Temp  button.
3. Press the  button to start the unit.
NOTE: FAN SPEED can’t be changed in DRY 
mode. 
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Setting the TIMER function

Your air conditioning unit has two timer-related 
functions:

TIMER ON- sets the amount of timer after 
which the unit will automatically turn on.
TIMER OFF- sets the amount of time after 
which the unit will automatically turn off.

TIMER ON function
The TIMER ON function allows you to set a period 
of time after which the unit will automatically turn 
on, such as when you come home from work.
1. Press the TIMER ON button. By default, 

the last time period that you set and an "h" 
(indicating hours) will appear on the display.
Note: This number indicates the amount of 
time after the current time that you want the 
unit to turn on. For example, if you set TIMER 
ON for 2 hours, "2.0h" will appear on the 
screen, and the unit will turn on after 2 hours.

2. Press the TIMER ON button repeatedly to set 
the time when you want the unit to turn on.

3. Wait 2 seconds, then the TIMER ON function 
will be activated. The digital display on 
your remote control will then return to the 
temperature display.

Example: Setting unit to turn on after 2.5 hours.
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TIMER OFF function
The TIMER OFF function allows you to set a 
period of time after which the unit will automatically 
turn off, such as when you wake up.

1. Press the TIMER OFF button. By default, 
the last time period that you set and an "h" 
(indicating hours) will appear on the display.
Note: This number indicates the amount of 
time after the current time that you want the 
unit to turn off. 
For example, if you set TIMER OFF for 2 
hours, "2.0h" will appear on the screen, and 
the unit will turn off after 2 hours.

2. Press the TIMER OFF button repeatedly to set 
the time when you want the unit to turn off.

3. Wait 2 seconds, then the TIMER OFF 
function will be activated. The digital display 
on your remote control will then return to the 
temperature display.

Example: Setting unit to turn off after 5 hours.

NOTE: When setting the TIMER ON or TIMER 
OFF functions, up to 10 hours, the time will 
increase in 30 minute increments with each press. 
After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 
hour increments. The timer will revert to zero after 
24 hours. 
You can turn off either function by setting its timer 
to "0.0h". 

Continue to press 
TIMER ON or 
TIMER OFF until 
desired time is 
reached.
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Setting both TIMER ON and TIMER OFF at the same time

Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time. For 
example, say that the current time is 1:00 PM, and you want the unit to turn on automatically at 7:00 PM. 
You want it to operate for 2 hours, then automatically turn off at 9:00 PM.

Do the following:
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Example: Setting the unit to turn on after 6 hours, operate for 2 hours, then turn off (see the  gure 
below)

Your remote display

Timer on

6 hours later
8 hours later

Timer starts 

Current time 
1PM

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Unit turns
ON

Unit turns
OFF

Timer off

Timer is set To turn ON 6 hours from 
current time

Timer is set to turn OFF 8 hours from 
current time
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How To Use The Advanced Functions

SLEEP Function
The SLEEP function is used to decrease energy 
use while you sleep (and don’t need the same 
temperature settings to stay comfortable). 

Note:  The SLEEP function is not available in FAN 
or DRY mode. 

SWING Function (Only in MAC2650C, MAC3550C)
Used to stop or start louver movement and set the desired 
up/down air  ow direction. The louver changes 6 degrees 
in angle for each press (some models without). If keep 
pushing more than 2 seconds, the louver auto swing feature 
is activated.

SHORTCUT function

 Used to restore the current settings or resume previous 
settings.

 Push this button when remote controller is on, the 
system will automatically revert back to the previous 
settings including operating mode setting temperature, 
fan speed level and sleep feature (if activated).

 If pushing more than 2 seconds the system will 
automatically restore the current operation settings 
including operating mode, setting temperature, fan 
speed level and sleep feature (if activated).
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NOTE:
 – Buttons design is based on typical model and might be slightly different from the actual one you 
purchased, the actual shape shall prevail.

 – All the functions described are accomplished by the unit, if the unit has no this feature, there is no 
corresponding operation happened when press the relative button on the remote controller.

 – When there are wide differences between "Remote controller Illustration" and "INSTRUCTION 
MANUAL" on function description, the description on "INSTRUCTION MANUAL MANUAL" shall 
prevail.
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WARRANTY 
A statutory warranty applies for this product.

Damages caused by wrong treatment or operation, by false placement or storage, improper connection or 
installation, as well as force or other external in uences are not covered by this warranty. We recommend 
careful reading of the operating instructions as it contains important information. 

Note:
1.  In case this product does not function correctly, please  rstly check if there are other reasons, e.g. for 

electrical appliances interruption of the power supply, or generally incorrect handling are the cause.
2.  Please note that, where possible, the following documents or rather information should be provided together 

with your faulty product:
 – Purchase receipt 
 – Model description/Type/Brand 
 – Describe the fault and problem as detailed as possible 

In the case of a claim for guarantee or defects, please contact the seller

GWL 8/14 EN

MCC Trading International GmbH
Schlüterstraße 5
40235 Düsseldorf
Germany
Made in China

METRO Cash & Carry India Private Limited,
No. 26/3, Industrial Suburbs, Ward No. 9
A Block, Subramanyanagar,
BANGALORE - 560 055
For Feedback / Suggestion & Complaints:
Customer Care Executive,
P.O. Box No. 5600, Bangalore 560 055,
Customer Care NO.: 18602662010 (Toll Free) 
Email: quality@metro.co.in

METRO Pakistan (PRIVATE) Limited
2, KM Thokar Niaz Baig, Multan Road
Lahore 53700, Pakistan.
For Customer Feedback:
Call: 111-786-622
E-mail: feedback@metro.pk
Visit us: www.metro.pk

Wuhu Maty Air-Conditioning Equipment Co., Ltd 
NO.47, Hengshan Road, Economic and Technological 
Development Zone, Wuhu, 241000, Anhui, 
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA.
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3V DC(2X1.5V); Typ:LR03(AAA)



(MAC2650C,MAC3550C)

Hinweis: MED (nur in MAC2650C, MAC3550C)

Heizfunktion für dieses Modell MAC1510C,
MAC2010C, MAC2650C, MAC3550C 
nicht verfügbar.



Nicht-wiederaufladbare Batterien dürfen nicht 
geladen werden.
Leere Batterien sind aus dem Gerät zu entfernen 
und sicher zu entsorgen.

Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden



Hinweis: MED (nur in MAC2650C, 
MAC3550C)

Heizfunktion für dieses Modell MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C, MAC3550C 
nicht verfügbar.

Heat















(Only in MAC2650C, MAC3550C)





GEWÄHRLEISTUNG

Für dieses Produkt gilt die gesetzliche Gewährleistung.

Schäden, die durch unsachgemäße Behandlung oder Bedienung, durch falsches Aufstellen oder Aufbewahren, 
durch unsachgemäßen Anschluss oder Installation, sowie durch höhere Gewalt oder sonstige äußere Einflüsse
 entstehen, fallen nicht unter die Gewährleistung. Falls produktspezifische Hinweise beiliegen, empfehlen wir 
dringend diese zu lesen und zu beachten.

Hinweise:
1. Sollte Ihr Produkt nicht mehr richtig funktionieren, prüfen Sie bitte zunächst, ob andere Gründe, wie z. 
B. eine unterbrochene Stromversorgung (insofern es sich um ein elektronisches Gerät handelt) oder generell 
eine falsche Handhabung, die Ursache sein könnten.
2. Beachten Sie bitte, dass Sie Ihrem defekten Produkt nach Möglichkeit folgende Unterlagen bzw. 
Informationen beifügen oder diese bereithalten: - Kaufquittung - Gerätebezeichnung / Typ / Marke - 
Beschreibung des aufgetretenen Mangels mit möglichst genauer Fehlerangabe

Bei Gewährleistungsansprüchen oder Störungen wenden Sie sich bitte an Ihre Einkaufsstätte.

GWL 8/14  DE

MCC Trading International GmbH
Schlüterstraße 5
40235 Düsseldorf
Germany
Made in China



MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C

AIRE ACONDICIONADO MÓVIL LOCAL 

ILUSTRACIÓN DEL MANDO A 
DISTANCIA



1

CONTENIDOS

Especi caciones del mando a distancia ...............................................................................................2
Botones de función .................................................................................................................................3
Manejar el mando a distancia .................................................................................................................4
Indicadores LED de la pantalla del mando a distancia ........................................................................5
Cómo usar las funciones básicas ..........................................................................................................6
Cómo usar las funciones avanzadas ...................................................................................................12
GARANTÍA ..............................................................................................................................................14



2

Especi caciones del mando a distancia

Voltaje nominal 3V DC(2X1.5V); Tipo: LR03(AAA)

Rango de recepción de señal 8m

Ambiente -5°C~60°C.

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Botones de función

Antes de empezar a utilizar su nuevo aire acondicionado, asegúrese de familiarizarse con su mando a 
distancia. A continuación hay una breve introducción al mando a distancia. Consulte las instrucciones 
sobre cómo utilizar su aire acondicionado en la sección Cómo Usar las Funciones Básicas de este 
manual.

ON/OFF (ENCENDIDO/ 
APAGADO)

Enciende o apaga la unidad. SHORT CUT(ATAJO)
Establece y activa sus 
preajustes preferidos.

TEMP 
Aumenta la temperatura en 
incrementos de 1°C.
La temperatura máxima es 30 
°C.
TEMP 
Disminuye la temperatura en 
incrementos de 1 °C.
La temperatura mínima es 17 
°C.
NOTA: Mantenga pulsados 
a la vez los botones  y 

 durante 3 segundos para 
cambiar las escalas °C y °F en 
la pantalla de temperatura.

Timer on (Temporizador encendido)
Con gura el temporizador para 
encender la unidad (consulte las 
instrucciones en Cómo Usar las 
Funciones Básicas)

Timer off (Temporizador apagado)
Con gura el temporizador para apagar 
la unidad (consulte las instrucciones en 
Cómo Usar las Funciones Básicas)

SWING (OSCILACIÓN) 
Inicia y detiene el 
movimiento de las rejillas.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE (MODO)
Se desplaza por los modos de 

funcionamiento en el siguiente orden: 
AUTO  COOL  DRY  

HEAT  FAN(AUTOMÁTICO 
 REFRIGERACIÓN  

DESHUMIDIFICACIÓN  
CALEFACCIÓN  VENTILADOR)

NOTA: Función de calefacción 
no disponible para MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C y MAC3550C.

FAN SPEED(VELOCIDAD DEL 
VENTILADOR)

Selecciona las velocidades del 
ventilador en el siguiente orden:

AUTO  LOW  MED  HIGH 
(AUTOMÁTICA  BAJA  MEDIA 

 ALTA)
NOTA: MED
(sólo en MAC2650C y MAC3550C)

SLEEP (SUEÑO)
Ahorra energía durante las 
horas de sueño LED

Enciende y apaga la pantalla LED 
de la unidad interior.
Si usted es sensible a la luz al 
dormir, puede pulsar el botón LED 
para apagar el indicador LED de 
la unidad. Pulse el botón otra vez 
para encenderlo de nuevo.
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Manejar el mando a distancia

¿NO ESTÁ SEGURO SOBRE PARA QUÉ 
SIRVE UNA FUNCIÓN?
Consulte las secciones Cómo Usar las 
Funciones Básicas y Cómo Usar las 
Funciones Avanzadas de este manual para ver 
una descripción detallada sobre cómo utilizar su 
aire acondicionado. 

NOTA ESPECIAL
 El diseño de los botones de su unidad podría 

diferir ligeramente del ejemplo mostrado. 
 Si la unidad no tiene una función en particular, 

pulsar el botón de esa función en el mando a 
distancia no tendrá ningún efecto. 

 Donde haya diferencias considerables en la 
descripción de funciones entre la Ilustración 
del mando a distancia y el MANUAL DE 
INSTRUCCIONES, prevalecerá la descripción 
del MANUAL DE INSTRUCCIONES.

Insertar y cambiar baterías
Su unidad de aire acondicionado incluye dos 
baterías AAA. Coloque las baterías en el mando 
a distancia antes de usarlo.
1. Deslice hacia abajo la cubierta trasera 

del mando a distancia para destapar el 
compartimiento de las baterías.

2. Inserte las baterías, prestando atención a 
hacer coincidir los extremos (+) y (-) de las 
baterías con los símbolos del interior del 
compartimiento.

3. Deslice de nuevo la batería para  jarla en su 
lugar.

NOTAS SOBRE LA BATERÍA
Para un rendimiento óptimo del producto:

 No mezcle baterías antiguas y nuevas, ni 
diferentes tipos de baterías.

 No deje las baterías en el mando a distancia 
si planea no utilizar el dispositivo durante más 
de 2 meses.

 Las baterías no recargables no deben recargarse.
 Las baterías agotadas deben retirarse del 

aparato y desecharse de forma segura. 
 Los terminales de suministro no deben ser 

cortocircuitados.

 DISPOSICIÓN DE LAS BATERÍAS 

No deseche las baterías como residuos municipales 
sin clasi car. Consulte las leyes locales para una 
correcta disposición de las baterías.

CONSEJOS PARA UTILIZAR EL MANDO 
A DISTANCIA

 El mando a distancia debe utilizarse a menos 
de 8 metros de la unidad. 

 La unidad pitará cuando reciba la señal del 
mando a distancia.

 Las cortinas y otros materiales, así como la 
luz solar, pueden interferir en el receptor de 
señal infrarroja.

 Retire las baterías si no va a usar el mando a 
distancia durante más de 2 meses.
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Indicadores LED de la pantalla 
del mando a distancia

Heat

Indicador de transmisión
Se enciende cuando el mando 
envía una señal a la unidad

Indicador MODE (MODO)
Muestra el modo actual, incluyendo: 

 AUTO (AUTOMÁTICO)
 COOL (REFRIGERACIÓN)
 DRY (DESHUMIDIFICACIÓN)
 HEAT (CALEFACCIÓN)
 FAN (VENTILADOR)

Indicador ON/OFF (ENCENDIDO/APAGADO)
Aparece cuando se enciende la unidad, y desaparece 
cuando se apaga

Indicador de TIMER ON 
(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO)
Muestra cuando se establece TIMER ON 
(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO)

Indicador de TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR APAGADO)
Muestra cuando se establece TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR APAGADO)

Indicador de 
batería
Detección de 
batería baja

Indicador de 
SILENT(MUDO)
Se muestra cuando 
la función SLEEP 
(SUEÑO) está 
activada

Indicador de Temperatura/Temporizador
Muestra la temperatura  jada por defecto, o la con guración del temporizador 
al usar las funciones TIMER ON/OFF(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO/
APAGADO)

 Rango de temperatura: 17-30 °C 
 Rango de ajuste del temporizador: 0-24 horas

El indicador está en blanco cuando funciona en modo FAN (VENTILADOR).

Pantalla FAN SPEED(VELOCIDAD DEL 
VENTILADOR)
Muestra la velocidad del ventilador 
seleccionada:

 HIGH(ALTA),  
MED(MEDIA), o  LOW(BAJA)
El indicador está en blanco si se  ja la velocidad 
automática. 
NOTA: MED  (sólo en MAC2650C y MAC3550C)

Función de calefacción no disponible 
para MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C y MAC3550C.
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Cómo usar las funciones básicas

Funcionamiento COOL 
(REFRIGERACIÓN)
1. Pulse el botón MODE(MODO) para seleccionar 

el modo COOL (REFRIGERACIÓN).
2. Fije la temperatura que desee utilizando el 

botón Temp  o Temp .
3. Pulse el botón FAN (VENTILADOR) para 

seleccionar la velocidad del ventilador: AUTO, 
LOW, MED, o HIGH (AUTOMÁTICA, BAJA, 
MEDIA, o ALTA).

4. Pulse el botón ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO) para iniciar la unidad.

FIJAR TEMPERATURA
El rango de temperatura de funcionamiento de 
las unidades es de 17-30 °C. Puede aumentar o 
disminuir la temperatura ajustada en incrementos 
de 1 °C.

Funcionamiento AUTO 
(AUTOMÁTICO)

En modo AUTO (AUTOMÁTICO), la unidad seleccionará 
automáticamente el modo COOL (REFRIGERACIÓN), 
FAN (VENTILADOR), HEAT (CALEFACCIÓN) o DRY 
(DESHUMIDIFICACIÓN) basándose en la temperatura 
 jada.
1. Pulse el botón MODE(MODO) para acceder al modo 
AUTO (AUTOMÁTICO).
2. Fije la temperatura que desee utilizando el botón 
Temp  o  .
3. Pulse el botón ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO) para iniciar la unidad.

NOTA: La velocidad del ventilador no puede  jarse en 
modo AUTO (AUTOMÁTICO).



7

Cómo usar las funciones básicas

Funcionamiento FAN 
(VENTILADOR)
1. Pulse el botón MODE(MODO) para seleccionar 

el modo FAN (VENTILADOR).
2. Pulse el botón FAN (VENTILADOR) para 

seleccionar la velocidad del ventilador: AUTO, 
LOW, MED, o HIGH (AUTOMÁTICA, BAJA, 
MEDIA, o ALTA).

3. Pulse el botón ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO) para iniciar la unidad.

NOTA: No se puede ajustar la temperatura 
en modo FAN. Por eso, la pantalla LED de su 
mando a distancia no mostrará la temperatura.

Funcionamiento DRY 
(DESHUMIDIFICACIÓN)
1. Pulse el botón MODE (MODO) 

para seleccionar el modo DRY 
(DESHUMIDIFICACIÓN).

2. Fije la temperatura que desee utilizando el 
botón Temp  o Temp .

3. Pulse el botón ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO) para iniciar la unidad.

NOTA: La velocidad de ventilador no se puede 
cambiar en el modo DRY (DESHUMIDIFICACIÓN). 
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Con gurar la función TIMER 
(TEMPORIZADOR)
Su aire acondicionado tiene dos funciones 
vinculadas al temporizador:

TIMER ON (TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO)-establece el periodo de 
tiempo tras el cual la unidad se encenderá 
automáticamente.
TIMER OFF(TEMPORIZADOR APAGADO)- 
establece el periodo de tiempo tras el cual la 
unidad se apagará automáticamente.

Función TIMER ON (TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO
La función TIMER ON (TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO) le permite establecer un periodo 
de tiempo tras el cual la unidad se encenderá 
automáticamente, como p. ej. cuando vuelve a 
casa después del trabajo.
1. Pulse el botón TIMER ON 

(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO). Por 
defecto, aparecerá en la pantalla el último 
periodo de tiempo que haya establecido y una 
"h" (indicando horas).
Nota: Este número indica el periodo de tiempo 
tras la hora actual tras el que quiere que se 
encienda la unidad. Por ejemplo, si usted 
establece TIMER ON (TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO) en 2 horas, aparecerá "2.0h" 
en la pantalla, y la unidad se encenderá tras 2 
horas.

2. Pulse repetidamente el botón TIMER ON 
(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO)para  jar 
el tiempo en el que quiere que se encienda la 
unidad.

3. Espere 2 segundos, a continuación se activará 
la función TIMER ON (TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO). El indicador digital de su mando 
a distancia volverá después al indicador de 
temperatura.

Ejemplo: Con gurar que la unidad se encienda 
tras 2,5 horas.
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Función TIMER OFF(TEMPORIZADOR APAGADO)
La función TIMER OFF(TEMPORIZADOR 
APAGADO) le permite establecer un periodo 
de tiempo tras el cual la unidad se apagará 
automáticamente, como p. ej. cuando se despierta.

1. Pulse el botón TIMER OFF(TEMPORIZADOR 
APAGADO). Por defecto, aparecerá en la 
pantalla el último periodo de tiempo que haya 
establecido y una "h" (indicando horas).
Nota: Este número indica el periodo de tiempo 
tras la hora actual tras el que quiere que se 
apague la unidad. 
Por ejemplo, si usted establece TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR APAGADO) en 2 
horas, aparecerá "2.0h" en la pantalla, y la 
unidad se apagará tras 2 horas.

2. Pulse repetidamente el botón TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR APAGADO) para  jar 
el tiempo en el que quiere que se apague la 
unidad.

3. Espere 2 segundos, a continuación se activará 
la función TIMER OFF(TEMPORIZADOR 
APAGADO). El indicador digital de su mando 
a distancia volverá después al indicador de 
temperatura.

Ejemplo: Con gurar que la unidad se apague tras 
5 horas.

NOTA: Al establecer las funciones TIMER ON 
(TEMPORARIZADOR ENCENDIDO) o TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR APAGADO), hasta 10 
horas, el tiempo aumentará en incrementos de 
30 minutos a cada pulsación. Tras 10 horas, y 
hasta 24, aumentará en incrementos de 1 hora. El 
tiempo volverá a cero tras 24 horas. 
Puede apagar cualquiera de las dos funciones 
con gurando el temporizador en "0.0h". 

Siga pulsando 
TIMER ON 
(TEMPORARIZADOR 
ENCENDIDO) o TIMER 
OFF(TEMPORIZADOR 
APAGADO) hasta llegar 
a la hora que desee.
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Con gurar TIMER ON (TEMPORARIZADOR ENCENDIDO) y TIMER OFF(TEMPORIZADOR 
APAGADO) al mismo tiempo

Recuerde que los periodos de tiempo que  ja para ambas funciones hacen referencia a horas después 
de la hora actual. Por ejemplo, digamos que la hora actual es la 1:00 PM, y usted quiere que la unidad 
se encienda automáticamente a las 7:00 PM. Quiere que funcione durante 2 horas, y a continuación se 
apague automáticamente a las 9:00 PM.

Haga lo siguiente:
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Ejemplo: Con gurar que la unidad se encienda tras 6 horas, funcione durante 2 horas y a continuación 
se apague (ver la  gura abajo)

Su mando a distancia

Timer on

6 horas más tarde
8 horas más tarde

El temporizador 
se enciende 

Hora actual 1 
PM

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

La unidad se
ON(ENCENDIDO)

La unidad se
OFF(APAGADO)

Timer off 

El temporizador está con gurado para 
ENCENDERSE 6 horas después de la 
hora actual.

El temporizador está con gurado 
para APAGARSE 8 horas después de 
la hora actual.
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Cómo usar las funciones avanzadas

Función SLEEP 
(SUEÑO)
La función SLEEP (SUEÑO) se utiliza para reducir el 
uso de energía mientras duerme (y no necesita los 
mismos ajustes de temperatura para estar cómodo). 

Nota:  La función SLEEP (SUEÑO) no 
está disponible en los modos 
FAN (VENTILADOR) o DRY 
(DESHUMIDIFICACIÓN). 

Función SWING (OSCILACIÓN) (solo en MAC2650C, 
MAC3550C)
Se usa para detener o iniciar el movimiento de las rejillas y 
 jar la dirección del  ujo de aire hacia arriba/abajo que se 
quiera. Las rejillas cambian su ángulo 6 grados por cada 
pulsación (en algunos modelos no). Si se pulsa durante 
más de 2 segundos, la función de giro automático de la 
rejilla está activada.

Función SHORTCUT(ATAJO)

 Se usa para restablecer las con guraciones actuales o 
continuar con las con guraciones anteriores.

 Pulsando este botón cuando el controlador remoto 
está encendido, el sistema volverá automáticamente 
a las con guraciones anteriores, incluyendo modo de 
funcionamiento, temperatura  jada, nivel de velocidad 
del ventilador y función de sueño (si está activada).

 Si se pulsa durante más de 2 segundos, el sistema 
restablecerá automáticamente las con guraciones 
de funcionamiento actuales, incluyendo modo de 
funcionamiento, temperatura  jada, nivel de velocidad 
del ventilador y función de sueño (si está activada).
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NOTA:
 – El diseño de los botones está basado en un modelo típico y podría diferir ligeramente del que 
usted ha comprado; la forma actual prevalecerá.

 – Todas las funciones descritas son realizadas por la unidad; si la unidad no tiene esta función, no 
ocurrirá la operación correspondiente cuando pulse el respectivo botón en el mando a distancia.

 – Donde haya diferencias considerables en la descripción de funciones entre la Ilustración del 
mando a distancia y el MANUAL DE INSTRUCCIONES, prevalecerá la descripción del MANUAL 
DE INSTRUCCIONES.
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Speci kacije daljinskog kontrolera

Nazivni napon 3 V DC (2X1,5 V); Tip: LR03 (AAA)

Domet primanja signala 8m

Životna sredina -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Opcijske dugme

Pre nego po nete koristiti novi klima ure aj, obavezno se upoznajte s njegovim daljinskim kontrolerem. 
Sledi kratki uvod u sam daljinski kontroler. Za upute o rukovanju klima ure ajem pogledajte odeljak 
Kako koristiti osnovne opcije ovog priru nika.

ON/OFF (UKLJU ENO/
ISKLJU ENO)

Uklju uje ili isklju uje jedinicu.
SHORT CUT (KRATAK REZ)
Postavlja i aktivira vaše omiljene 
postavke.

TEMP
Pove ava umereno u koracima od 
1°C.
Maks. temperatura je 30°C.
TEMP
Smanjuje se umereno u koracima 
od 1°C.
Min. temperatura je 17°C.
NAPOMENA: Pritisnite i držite  
i dugme zajedno tokom 3 sekunde 
izmenjivat e prikaz temperature na 
skali °C & °F.

TIMER ON (TIMER UKLJU EN)
Postavlja tajmer za uklju ivanje 
jedinice (upute potražite u odelenju 
Kako koristiti osnovne opcije)

TIMER OFF (TIMER ISKLJU ENO)
Postavlja tajmer za isklju ivanje 
jedinice (upute potražite u odelenju 
Kako koristiti osnovne opcije)

SWING(SVING)
Pokre e i zaustavlja 
kretanje žaluzine.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODU
Pomi e se kroz na ine rada 

kako sledi: 
AUTO HLADNI  

SUŠENJA TOPLOTA
VENTILATOR

NAPOMENA: Opcija 
grejanja nije dostupna za 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

FAN SPEED (BRZINA 
VENTILATORA)

Bira brzine ventilatora slede im 
redosledom:

AUTO  LOW  MED  HIGH
NAPOMENA: MED
(samo u MAC2650C, MAC3550C)

SLEEP(SPAVAJTE)
Štedi energiju tokom sati 
spavanja

LED
Uklju uje i isklju uje LED ekran 
unutrašnje jedinice.
Ako ste osetljivi na svetlost kada 
idete na spavanje, možete pritisnuti 
LED tipku da isklju ite LED zaslon 
na jedinici. Pritisnite dugme ponovo 
da biste ga ponovo uklju ili.
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Rukovanje daljinskim kontrolerem

NISTE SIGURNI ŠTO OPCIJA RADI?
Pogledajte odelenja Kako koristiti osnovne 
opcije i Kako koristiti napredne opcije u ovom 
priru niku za detaljan opis korištenja vašeg klima 
ure aja. 

POSEBNA NAPOMENA
 Dizajn tastera na vašoj jedinici može se malo 

razlikovati od prikazanog primera. 
 Ako jedinica nema odre enu opciju, 

pritiskanje dugme te opcije na daljinskom 
kontroleru ne e imati u inka. 

 Kada postoje velike razlike izme u "Ilustracija 
daljinskog kontrolera" i "UPUTSTVO ZA 
UPUTSTVO" u opisu opcije, prednost e imati 
opis "UPUTSTVA ZA UPUTSTVO".

Umetanje i zamena baterija
Klima ure aj dolazi s dve AAA baterije. Stavite 
baterije u daljinski kontroler pre upotrebe.
1. Pomerite zadnji poklopac daljinskog 

kontrolera nadole, izlažu i odeljak za baterije.
2. Umetnite baterije, paze i da krajevi baterija (+) 

i (-) budu uskla eni sa simbolima u odelenju 
za baterije.

3. Vratite poklopac baterije na mesto.

 NAPOMENE O BATERIJAMA
Za optimalne performanse proizvoda:

 Ne mešajte stare i nove baterije ili baterije 
razli itih vrsta.

 Ne ostavljajte baterije na daljinskom 
kontroleru ako ure aj ne planirate koristiti 
duže od 2 meseca.

 Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se 
puniti.

 Istrošene baterije treba izvaditi iz ure aja i 
sigurno odložiti. 

 Terminali za napajanje ne smiju biti kratko 
spojeni.

 ODLAGANJE BATERIJE 

Ne bacajte baterije kao nesortirani komunalni 
otpad. Pogledajte propise o pravilnom odlaganju 
baterija.

SAVETI ZA KORIŠTENJE DALJINSKOG 
UPRAVLJANJA

 Daljinski kontroler mora se koristiti na 
udaljenosti od 8 metara od jedinice. 

 Ure aj e se oglasiti zvu nim signalom kada 
se primi daljinski signal.

 Zavese, drugi materijali i izravna sun eva 
svetlost mogu ometati prijemnik infracrvenog 
signala.

 Uklonite baterije ako se daljinski kontroler 
ne e koristiti duže od 2 meseca.
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Daljinski indikatori LED ekrana

Heat

Indikator prenosa
Svetli kad daljinski pošalje 
signal jedinici

Ekran MODU
Prikazuje trenutni na in 
rada, uklju uju i: 

 AUTO 
 HLADAN 
 SUHO
 TOPLOTA
 VENTILATORA

Ekran UKLJU EN / ISKLJU EN
Pojavljuje se kad je jedinica uklju ena i nestaje 
kad se isklju i

Ekran TIMER UKLJU EN
Prikazuje se kada je postavljen 
TIMER ON (TIMER UKLJU EN)

Ekran TIMER ISKLJU EN
Prikazuje se kada je postavljeno 
TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN)

Ekran baterije
Otkrivanje prazne 
baterije

Ekran 
SPAVANJE
Prikazuje se 
kada je aktivirana 
opcija SLEEP 
(SPAVAJTE)

Ekran temperature / Tajmera
Prikazuje zadanu temperaturu prema zadanim postavkama 
ili postavku tajmera kada koristite opcije TIMER ON / OFF 
(TIMER UKLJU EN / ISKLJU EN)

 Raspon temperature: 17-30°C 
 Raspon podešavanja tajmera: 0-24 sata

Ovaj ekran je prazan kada se radi u režimu VENTILATORA.

Ekran BRZINA VENTILATORA
Prikazuje odabranu FAN SPEED (BRZINU 
VENTILATORA):

 VISOKO, SREDNJE ili  
NISKO
Ovaj zaslon je prazan kada se postavi na AUTO 
brzinu. 
NAPOMENA: MED  (samo u MAC2650C, 

MAC3550C)
Opcija grejanja nije dostupna za 
MAC1510C, MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.
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Kako se koriste osnovne opcije

COOL rad
1. Pritisnite tipku MODE (modu) za odabir COOL 

(HLADAN) na ina rada.
2. Namestite željenu temperaturu pomo u 

dugme Temp  ili Temp .
3. Pritisnite tipku FAN (VENTILATORA) za odabir 

brzine ventilatora: AUTO, NISKO, SREDNJE ili 
VISOKO.

4. Pritisnite tipku ON / OFF (UKLJU EN / 
ISKLJU EN) za pokretanje jedinice.

POSTAVLJANJE TEMPERATURE
Raspon radne temperature za jedinice je 17-
30 °C. Možete pove ati ili smanjiti podešenu 
temperaturu u koracima od 1°C.

AUTO rad
U AUTO modu, jedinica e automatski odabrati 
na in HLADAN, VENTILATORA, TOPLOTA ili 
SUŠENJA na osnovu zadate temperature.
1. Pritisnite tipku MODE (MODU) za odabir Auto 
mode.
2. Namestite željenu temperaturu pomo u dugme 
Temp  ili Temp .
3. Pritisnite tipku ON / OFF(UKLJU EN / 
ISKLJU EN) za pokretanje jedinice.
NAPOMENA: BRZINA VENTILATORA se ne 
može podesiti u automatskom režimu.
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Kako se koriste osnovne opcije

FAN rad
1. Pritisnite tipku MODE (MODU) za odabir 

na ina FAN(VENTILATORA).
2. Pritisnite dugme FAN(VENTILATORA) za 

odabir brzine ventilatora: AUTO, NISKO, 
SREDNJE ili VISOKO.

3. Pritisnite tipku ON/OFF(UKLJU EN / 
ISKLJU EN) za pokretanje jedinice.

NAPOMENA: Ne možete podesiti temperaturu u 
na inu FAN(VENTILATORA). Kao rezultat, LCD 
zaslon daljinskog kontrolera ne e prikazivati 
temperaturu.

DRY (SUŠENJA) rad (odvlaživanje)
1. Pritisnite tipku MODE (MODU) za odabir 

na ina DRY (SUŠENJA).
2. Namestite željenu temperaturu pomo u dugme 

Temp  ili Temp .
3. Pritisnite tipku ON / OFF(UKLJU EN / 

ISKLJU EN) za pokretanje jedinice.
NAPOMENA: FAN SPEED (BRZINA 
VENTILATORA) se ne može promeniti u DRY 
(SUŠENJA) na inu rada. 
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Postavljanje opcije TIMER

Vaša klima ure aj ima dve opcije povezane s 
odbrojavanjem:

TIMER ON(TIMER UKLJU EN) - postavlja 
koli inu tajmera nakon kojeg e se jedinica 
automatski uklju iti.
TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN) - postavlja 
vremenski period nakon kojeg e se jedinica 
automatski isklju iti.

Opcija TIMER UKLJU EN
Opcija TIMER UKLJU EN omogu ava vam 
podešavanje vremenskog perioda nakon kojeg e 
se jedinica automatski uklju iti, na primer kada se 
vratite ku i s posla.
1. Pritisnite tipku TIMER ON(TIMER 

UKLJU EN). Prema zadanim postavkama, 
na zaslonu e se pojaviti poslednji vremenski 
period koji ste postavili i "h" (ozna avaju i 
sate).
NAPOMENA: Ovaj broj pokazuje koliko 
vremena nakon trenutnog vremena želite da 
se jedinica uklju i. Na primer, ako postavite 
TIMER ON(TIMER UKLJU EN) na 2 sata, na 
zaslonu e se pojaviti "2.0h", a jedinica e se 
uklju iti nakon 2 sata.

2. Pritisnite tipku TIMER ON(TIMER UKLJU EN) 
više puta da postavite vreme kada želite da se 
jedinica uklju i.

3. Pri ekajte 2 sekunde, tada e se aktivirati 
opcija TIMER ON(TIMER UKLJU EN). Zatim 
e se digitalni zaslon na daljinskom kontroleru 

vratiti na prikaz temperature.

Primer: Jedinica za podešavanje da se uklju i 
nakon 2,5 sata.
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TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN) opcija
Opcija TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN) 
omogu ava vam podešavanje vremenskog 
perioda nakon kojeg e se jedinica automatski 
isklju iti, na primer kada se probudite.

1. Pritisnite tipku TIMER OFF(TIMER 
ISKLJU EN). Prema zadanim postavkama, 
na zaslonu e se pojaviti poslednji vremenski 
period koji ste postavili i "h" (ozna avaju i 
sate).
NAPOMENA: Ovaj broj pokazuje koliko 
vremena nakon trenutnog vremena želite da se 
jedinica isklju i. 
Na primer, ako postavite TIMER OFF(TIMER 
ISKLJU EN) na 2 sata, na zaslonu e se 
pojaviti "2,0h", a jedinica e se isklju iti nakon 
2 sata.

2. Pritisnite tipku TIMER OFF(TIMER 
ISKLJU EN) više puta da podesite vreme 
kada želite da se jedinica isklju i.

3. Pri ekajte 2 sekunde, a zatim e se aktivirati 
opcija TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN). Zatim 
e se digitalni zaslon na daljinskom kontroleru 

vratiti na prikaz temperature.

Primer: Postavljanje jedinice za isklju ivanje 
nakon 5 sati.

NAPOMENA: Kada postavljate opcije TIMER 
ON(TIMER UKLJU EN) ili TIMER OFF(TIMER 
ISKLJU EN), do 10 sati, vreme e se pove avati 
u koracima od 30 minuta sa svakim pritiskom. 
Nakon 10 sati i do 24, pove avat e se u koracima 
od 1 sata. Tajmer e se vratiti na nulu nakon 24 
sata. 
Možete isklju iti bilo koju opciju postavljanjem 
njenog tajmera na "0,0h". 

Nastavite pritiskati 
TIMER ON(TIMER 
UKLJU EN) ili 
TIMER OFF(TIMER 
ISKLJU EN) dok se 
ne postigne željeno 
vreme.



10

Postavljanje istovremeno TIMER ON(TIMER UKLJU EN) i TIMER OFF(TIMER ISKLJU EN)

Imajte na umu da se vremenski periodi koje ste postavili za obe opcije odnose na sate nakon trenutnog 
vremena. Na primer, recite da je trenutno vreme 1:00PM, a želite da se jedinica automatski uklju i u 
7:00PM. Želite da radi 2 sata, a zatim se automatski isklju uje u 9:00PM.

U inite slede e:
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Primer: Podešavanje jedinice da se uklju i nakon 6 sati, radi 2 sata, a zatim se isklju i (vidi sliku ispod)

Vaš daljinski zaslon

Tajmer je uklju en

6 sati kasnije
8 sati kasnije

Tajmer se 
pokre e 

Trenutno vreme 
1PM

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Jedinica se 
okre e

UKLJU EN

Jedinica se 
okre e

ISKLJU EN

Tajmer isklju en

Tajmer je postavljen da se UKLJU I 
6 sati od trenutnog vremena

Tajmer je podešen da se ISKLJU I 8 
sati od trenutnog vremena
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Kako koristiti napredne opcije

SLEEP (SPAVAJTE) 
opcija
Opcija SLEEP (SPAVAJTE) koristi se za smanjenje 
potrošnje energije dok spavate (i ne trebaju vam 
iste postavke temperature da biste ostali ugodni). 

NAPOMENA: Opcija SLEEP (SPAVAJTE) 
nije dostupna u režimu 
FAN (VENTILATORA) ili 
DRY(SUŠENJA). 

SWING (SVING) opcija (samo u MAC2650C, 
MAC3550C)
Koristi se za zaustavljanje ili pokretanje kretanja žaluzine 
i podešavanje želenog smera protoka zraka gore / dole. 
Žaluzina menja kut od 6 stepeni za svaku prešu (neki 
modeli bez). Ako pritisnete više od 2 sekunde, aktivira se 
opcija automatskog ljuljanja žaluzine.

SHORTCUT (REZAK) opcija

 Koristi se za vra anje trenutnih postavki ili nastavak 
prethodnih postavki.

 Pritisnite ovo dugme kada je daljinski kontroler uklju en, 
sistem e se automatski vratiti na prethodne postavke, 
uklju uju i temperaturu za podešavanje režima 
rada, nivo brzine ventilatora i opciju spavanja (ako je 
aktivirana).

 Ako pritisnete više od 2 sekunde, sistem e automatski 
vratiti trenutne postavke rada, uklju uju i režim rada, 
postavku temperature, nivo brzine ventilatora i opciju 
spavanja (ako je aktivirana).
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NAPOMENA:
 – Dizajn gumba zasniva se na tipi nom modelu i možda se malo razlikuje od stvarnog koji ste 
kupili, stvarni oblik e prevladati.

 – Sve opisane opcije izvršava jedinica, ako jedinica nema ovu zna ajku, nije se dogodila 
odgovaraju a operacija kada se pritisne odgovaraju e dugme na daljinskom kontroleru.

 – Kada postoje velike razlike izme u "Ilustracija daljinskog kontrolera" i "PRIRU NIK ZA 
UPUTSTVO" u opisu opcije, prednost e imati opis na "PRIRU NIKU ZA UPUTSTVO ZA 
UPOTREBU".
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Spéci cations de la télécommande

Tension Nominale 3V CC(2X1.5V); Typ:LR03(AAA)

Portée de réception des signaux 8m

Environnement -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Boutons de fonction

Avant de commencer à utiliser votre nouveau climatiseur, assurez-vous de vous familiariser avec sa 
télécommande. Ce qui suit est une brève introduction à la télécommande elle-même. Pour savoir 
comment faire fonctionner votre climatiseur, reportez-vous à la section « Comment utiliser les 
fonctions de base » de ce manuel.

ON/OFF
Permet d’allumer ou 
d’éteindre l’appareil. COURT-CIRCUIT

Permet de régler et activer vos 
préréglages préférés.

TEMP 
Augmente la température par 
paliers de 1°C.
La température maximale est de 
30 °C.
TEMP 
Diminue la température par 
incréments de 1 °C.
La température minimale est de 
17 °C.
NOTE: Maintenez les touches 

 et  enfoncées ensemble 
pendant 3 secondes pour alterner 
l’af chage de la température sur 
l’échelle °C & °F.

Démarrage de minuterie
Règle la minuterie pour mettre 
l’appareil en marche (voir 
Comment utiliser les fonctions 
de base pour les instructions)

Arrêt de minuterie
Règle la minuterie pour mettre 
l’appareil en arrêt (voir Comment 
utiliser les fonctions de base
pour les instructions)

Oscillation
Démarre et arrête 
le mouvement des 
persiennes.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE
Fait dé ler les modes de 

fonctionnement comme suit : 
AUTO  COOL 

(refroidissement)  DRY 
(déshumidi cation)  HEAT 

(chauffage)  FAN (ventilateur)
NOTE: Fonction de chauffage 
non disponible pour les 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

VITESSE DE VENTILATEUR
Sélectionne les vitesses du 

ventilateur dans l’ordre suivant :
AUTO  LOW (basse)  MED 

(moyenne)  HIGH (haute)
NOTE: MED
(uniquement dans MAC2650C, 
MAC3550C)

SOMMEIL
Économie d’énergie pendant 
les heures de sommeil LED

Allume et éteint l’écran LED de 
l’unité intérieure.
Si vous êtes sensible à la lumière 
lorsque vous vous endormez, vous 
pouvez appuyer sur le bouton 
LED pour éteindre l'af chage LED 
de l’appareil. Appuyez à nouveau 
sur le bouton pour le remettre en 
marche.
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Manipulation de la télécommande

VOUS N’ÊTES PAS SÛR DE CE QUE FAIT UNE 
FONCTION ?
Consultez les sections Comment utiliser les 
fonctions de base et Comment utiliser les 
fonctions avancées de ce manuel pour une 
description détaillée de la manière d’utiliser votre 
climatiseur. 

NOTE SPÉCIALE
 La conception des boutons de votre appareil 

peut différer légèrement de l’exemple présenté. 
 Si l’appareil n’a pas de fonction particulière, le 

fait d’appuyer sur le bouton de cette fonction 
sur la télécommande n’aura aucun effet. 

 Lorsqu’il existe de grandes différences entre 
l’« Illustration de la télécommande » et le 
« MANUEL D'INSTRUCTION » concernant 
la description des fonctions, la description du 
« MANUEL D'INSTRUCTION » prévaut.

Insertion et Remplacement des Piles
Votre appareil de climatisation est livré avec deux 
piles AAA. Mettez les piles dans la télécommande 
avant de l’utiliser.
1. Faites glisser le couvercle arrière de la 

télécommande vers le bas, en exposant le 
compartiment des piles.

2. Insérez les piles en faisant attention à faire 
correspondre les extrémités (+) et (-) des 
piles avec les symboles à l’intérieur du 
compartiment des piles.

3. Faites glisser le couvercle de la batterie pour 
le remettre en place

 NOTES SUR LES PILES
Pour une performance optimale du produit :

 Ne mélangez pas des piles anciennes et 
neuves, ou des piles de types différents.

 Ne laissez pas de piles dans la 
télécommande, si vous ne prévoyez pas 
d’utiliser l’appareil pendant plus de 2 mois.

 Les piles non rechargeables ne doivent pas 
être rechargées.

 Les piles épuisées doivent être retirées de 
l’appareil et éliminées en toute sécurité. 

 Les bornes d’alimentation ne doivent pas être 
court-circuitées.

 ÉLIMINATION DES PILES 

Ne jetez pas les piles comme des déchets 
municipaux non triés. Consultez les lois locales 
pour une élimination appropriée des piles.

CONSEILS POUR L’UTILISATION DE LA 
TÉLÉCOMMANDE

 La télécommande doit être utilisée à moins de 
8 mètres de l’appareil. 

 L’appareil émet un bip lorsque le signal à 
distance est reçu.

 Les rideaux, les autres matériaux et la lumière 
directe du soleil peuvent interférer avec le 
récepteur de signaux infrarouges.

 Retirez les piles si la télécommande ne sera 
pas utilisée pendant plus de 2 mois.
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Indicateurs d’écran LCD à distance

Heat

Indicateur de transmission
S’allume lorsque la 
télécommande envoie un 
signal à l’appareil 

Af chage MODE
Af che le mode actuel, y 
compris : 

 AUTO (automatique)
 COOL (refroidissement) 

 DRY (déshumidi cation) 

 HEAT (chauffage)
 FAN (ventilateur)

Af chage ON/OFF
Apparaît lorsque l’appareil est allumé, et disparaît 
lorsqu’il est éteint

Af chage TIMER ON (démarrage 
de minuterie)
S’af che lorsque TIMER ON 
(démarrage de minuterie) est réglé

Af chage TIMER OFF (arrêt de 
minuterie)
S’af che lorsque TIMER OFF (arrêt de 
minuterie) est réglé

Af chage de la 
pile
Détection de pile 
faible

Af chage SLEEP 
(SOMMEIL)
S’af che lorsque 
la fonction SLEEP 
(SOMMEIL) est 
activée

Af chage de la température et de la minuterie
Af che la température réglée par défaut, ou le réglage de la minuterie 
lors de l’utilisation des fonctions TIMER ON/OFF (démarrage/arrêt de 
minuterie)

 Plage de température : 17-30 °C 
 Plage de réglage de la minuterie : 0-24 heures

Cet af chage est vide lorsque vous travaillez en mode FAN 
(ventilateur).

Af chage FAN SPEED (VITESSE DE VENTILATEUR)
S’af che lorsque FAN SPEED (vitesse de ventilateur) 
est sélectionné :

 HIGH (haute),  MED (moyenne), 
ou  LOW (basse)
Cet af chage est vide lorsqu’il est réglé sur la vitesse 
AUTO. 
NOTE: MED (moyenne)  (uniquement dans MAC2650C, 

MAC3550C)

Fonction de chauffage non disponible 
pour les MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.
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Comment utiliser les fonctions 
de base

Opération COOL 
(REFOIDISSEMENT)
1. Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner 

le mode COOL (refroidissement).
2. Réglez la température souhaitée à l’aide du 

bouton « Temp  » ou « Temp ».
3. Appuyez sur le bouton « FAN (VENTILATEUR) » 

pour choisir la vitesse du ventilateur. AUTO 
LOW (basse) MED (moyenne) ou HIGH (haute)

4. Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer 
l’appareil.

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE
La plage de température de fonctionnement 
des appareils est de 17 à 30 °C. Vous pouvez 
augmenter ou diminuer la température réglée par 
paliers de 1 °C. 

Opération AUTO
En mode AUTO, l’appareil sélectionnera 
automatiquement le mode COOL (refroidissement), 
FAN (ventilateur), HEAT (chauffage) ou DRY 
(déshumidi cation) en fonction de la température 
réglée.
1.  Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner 

le mode Auto.
2.  Réglez la température souhaitée à l’aide du 

bouton « Temp  » ou « Temp ».
3.  Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer 

l’appareil.
NOTE: La FAN SPEED (VITESSE DU 
VENTILATEUR) ne peut pas être réglée en mode 
automatique.
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Comment utiliser les fonctions 
de base

Opération FAN (VENTILATEUR)
1. Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner 

le mode FAN (ventilateur).
2. Appuyez sur le bouton « FAN 

(VENTILATEUR) » pour choisir la vitesse 
du ventilateur. AUTO LOW (basse) MED 
(moyenne) ou HIGH (haute)

3. Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer 
l’appareil.

NOTE: Vous ne pouvez pas régler la température 
en mode FAN (ventilateur). Par conséquent, 
l’écran LCD de votre télécommande n’af chera 
pas la température.

Fonctionnement DRY 
(déshumidi cation)
1. Appuyez sur la touche MODE pour sélectionner 

le mode DRY (déshumidi cation).
2. Réglez la température souhaitée à l’aide du 

bouton « Temp  » ou « Temp ».
3. Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer 

l’appareil.
NOTE: La FAN SPEED (VITESSE DU 
VENTILATEUR) ne peut pas être changée en 
mode DRY (déshumidi cation). 
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Réglage de la fonction TIMER 
(minuterie)
Votre appareil de climatisation a deux fonctions 
liées à la minuterie :

TIMER ON (démarrage de minuterie) - dé nit 
la durée de la minuterie après laquelle l’appareil 
se met automatiquement en marche.
TIMER OFF (arrêt de minuterie) - dé nit la 
durée de la minuterie après laquelle l’appareil 
se met automatiquement en arrêt.

Fonction TIMER ON (démarrage de minuterie)
La fonction TIMER ON (démarrage de minuterie) 
vous permet de dé nir une période de temps 
après laquelle l’appareil se met automatiquement 
en marche, par exemple lorsque vous rentrez chez 
vous après le travail.
1. Appuyez sur le bouton TIMER ON (démarrage 

de minuterie). Par défaut, la dernière période 
que vous avez dé nie et un « h » (indiquant les 
heures) s’af chent à l’écran.
Note : Ce nombre indique le temps après 
l’heure actuelle pendant lequel vous souhaitez 
que l’appareil s’allume. Par exemple, si vous 
réglez TIMER ON (démarrage de minuterie) 
pendant 2 heures, « 2.0h » apparaîtra à l’écran, 
et l’appareil se mettra en marche au bout de 2 
heures.

2. Appuyez plusieurs fois sur le bouton TIMER 
ON (démarrage de minuterie) pour régler 
l’heure à laquelle vous souhaitez que l’appareil 
s’allume.

3. Attendez 2 secondes, puis la fonction TIMER 
ON (démarrage de minuterie) sera activée. 
L’af chage numérique de votre télécommande 
revient alors à l’af chage de la température.

Exemple : Réglez l’appareil pour qu’il se mette en 
marche après 2,5 heures.
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Fonction TIMER OFF (arrêt de minuterie)
La fonction TIMER OFF (arrêt de minuterie) vous 
permet de dé nir une période de temps après 
laquelle l’appareil se met automatiquement en 
arrêt, par exemple lorsque vous vous réveillez.

1. Appuyez sur le bouton TIMER OFF (arrêt de 
minuterie). Par défaut, la dernière période que 
vous avez dé nie et un « h » (indiquant les 
heures) s’af chent à l’écran.
Note : Ce nombre indique le temps après 
l’heure actuelle pendant lequel vous souhaitez 
que l’appareil s’éteint. 
Par exemple, si vous réglez TIMER OFF (arrêt 
de minuterie) pendant 2 heures, « 2.0h » 
apparaîtra à l’écran, et l’appareil se mettra en 
arrêt au bout de 2 heures.

2. Appuyez plusieurs fois sur le bouton TIMER 
OFF (arrêt de minuterie) pour régler l’heure à 
laquelle vous souhaitez que l’appareil s’éteint.

3. Attendez 2 secondes, puis la fonction TIMER 
OFF (arrêt de minuterie) sera activée. 
L’af chage numérique de votre télécommande 
revient alors à l’af chage de la température.

Exemple : Réglez l’appareil pour qu’il se mette en 
arrêt après 5 heures.

NOTE: Lors du réglage des fonctions TIMER 
ON (démarrage de minuterie) ou TIMER OFF 
(arrêt de minuterie), jusqu’à 10 heures, le temps 
augmente par incréments de 30 minutes à chaque 
pression. Après 10 heures et jusqu’à 24 heures, 
il augmentera par tranches d’une heure. La 
minuterie reviendra à zéro après 24 heures. 
Vous pouvez désactiver l’une ou l’autre de ces 
fonctions en réglant sa minuterie sur « 0.0h ». 

Continuez à 
appuyer sur TIMER 
ON (démarrage 
de minuterie) ou 
TIMER OFF (arrêt 
de minuterie) 
jusqu’à ce que 
l’heure souhaitée 
soit atteinte.
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Activation et désactivation simultanées du TIMER ON (démarrage de minuterie) et du TIMER OFF 
(arrêt de minuterie)

N’oubliez pas que les périodes que vous  xez pour les deux fonctions se rapportent à des heures après 
l’heure actuelle. Par exemple, disons que l’heure actuelle est 13h00 et que vous voulez que l’appareil se 
mette en marche automatiquement à 19h00. Vous voulez qu’il fonctionne pendant 2 heures, puis qu’il 
s’éteigne automatiquement à 21h.

Procédez comme suit :
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Exemple : Mise en marche de l’appareil après 6 heures, fonctionnement pendant 2 heures, puis arrêt 
(voir la  gure ci-dessous)

Votre af chage à distance

Timer on

6 heures plus tard
8 heures plus tard

Démarrage de 
la minuterie 

Heure actuelle 
13h

14h 15h 16h 17h 18h 19h 20h 21h

L’unité 
s’allume

L’unité 
s’éteint

Timer off

La minuterie est réglée pour s’allumer 
6 heures après l’heure actuelle

La minuterie est réglée pour 
s’éteindre 8 heures après l’heure 
actuelle
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Comment utiliser les fonctions avancées

Fonction SLEEP (SOMMEIL)
La fonction SLEEP (SOMMEIL) est utilisée pour 
diminuer la consommation d’énergie pendant le 
sommeil (et ne nécessite pas les mêmes réglages 
de température pour rester confortable). 

Note :  La fonction SLEEP (SOMMEIL) n’est pas 
disponible en mode FAN (ventilateur) ou 
DRY (déshumidi cation). 

Fonction SWING (Oscillation) (uniquement dans 
MAC2650C, MAC3550C)
Utilisée pour arrêter ou démarrer le mouvement des 
persiennes et régler la direction souhaitée du  ux d’air 
vers le haut ou vers le bas. La persienne change d’angle 
de 6 degrés pour chaque presse (certains modèles sans). 
Si vous continuez à pousser pendant plus de 2 secondes, 
la fonction de balancement automatique des volets est 
activée. 

Fonction SHORTCUT (court-circuit)

 Utilisée pour restaurer les paramètres actuels ou reprendre les 
paramètres précédents.

 Appuyez sur ce bouton lorsque la télécommande est 
allumée, le système reviendra automatiquement aux réglages 
précédents, notamment la température de réglage du mode 
de fonctionnement, le niveau de vitesse du ventilateur et la 
fonction de mise en veille (si elle est activée). 

 Si vous appuyez plus de 2 secondes, le système restaure 
automatiquement les paramètres de fonctionnement actuels, 
notamment le mode de fonctionnement, la température de 
réglage, le niveau de vitesse du ventilateur et la fonction de 
sommeil (si elle est activée).
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NOTE:
 – La conception des boutons est basée sur un modèle type et peut être légèrement différente de 
celle que vous avez achetée, c’est la forme réelle qui prévaut.

 – Toutes les fonctions décrites sont accomplies par l’unité, si l’unité n’a pas cette fonction, il n’y a 
pas d’opération correspondante qui se produit quand on appuie sur le bouton correspondant de 
la télécommande.

 – Lorsqu’il existe de grandes différences entre l’« Illustration de la télécommande » et le « MANUEL 
D’INSTRUCTION » concernant la description des fonctions, la description du « MANUEL 
D’INSTRUCTION » prévaut.
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Opis dia kového ovláda a

Menovité napätie 3V DC(2X1,5V); Typ:LR03(AAA)

Dosah príjmu signálu 8 metrov

Prostredie -5°C až 60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Tla idlá pre funkcie

Predtým, ako za nete používa  svoju novú klimatizáciu, oboznámte sa s jej dia kovým ovláda om. 
Nasleduje stru ný úvod k používaniu dia kového ovláda a. Pokyny na obsluhu klimatizácie sa v tejto 
príru ke nachádzajú v sekcii Ako používa  základné funkcie.

ON / OFF (ZAPNUTÉ / 
VYPNUTÉ)

Zapne a vypne jednotku. SHORT CUT (SKRATKA)
Nastavenie a aktivácia pre vaše 
ob úbené predvo by

TEMP (TEPLOTA) 
Zvyšovanie teplotu postupne po 
1°C intervaloch.
Maximálna teplota je 30°C.
TEMP (TEPLOTA) 
Znižovanie teplotu postupne po 
1°C intervaloch.
Minimálna teplota je 17°C.
POZNÁMKA: Stla ením 
a podržaním tla idiel   na  
3 sekundy sa bude strieda  
zobrazovanie teploty v stup och 
°C a °F.

TIMER ON( ASOVA  ZAPNUTÝ)
Nastavenie asova a na zapnutie 
zariadenia (pokyny sa nachádzajú 
v sekcii Ako používa  základné 
funkcie)

TIMER OFF( ASOVA  ZAPNUTÝ)
Nastavenie asova a na vypnutie 
zariadenia (pokyny sa nachádzajú 
v sekcii Ako používa  základné 
funkcie)

SWING(HOJDA KA)
Spustenie a zastavenie 
otá ania clony.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE(REŽIME)
Prechádzajte medzi režimami 

prevádzky nasledovne: 
AUTO (automatický)  COOL 
(chladenie)  DRY (suchý) 

HEAT (ohrev)  FAN (ventilátor)
POZNÁMKA: Funkcia ohrevu nie je 
k dispozícii pre modely MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.

FAN SPEED (RÝCHLOS  
VENTILÁTORA)

Vo ba rýchlosti ventilátora v 
nasledujúcom poradí:

AUTO (automatická)  LOW 
(nízka)  MED (stredná) 

HIGH(vysoká)
POZNÁMKA: MED
(iba pre  modely MAC2650C, 
MAC3550C)

SLEEP(SPÁNKU)
Šetrenie energie po as hodín 
spánku LED

Zapnutie a vypnutie vnútorného 
LED displeja.
Ak ste po as spánku citliví na 
svetlo, môžete stla ením LED 
tla idla vypnú  LED displej na 
zariadení. Opätovným stla ením 
tla idla ho znova zapnete.
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Používanie dia kového ovláda a

NIE STE SI ISTÝ O ROBÍ FUNKCIA?
Podrobný popis spôsobu používania klimatizácie 
sa v tejto príru ke nachádzajú v sekcii Ako 
používa  základné funkcie a v sekcii Ako 
používa  pokro ilé funkcie. 

ŠPECIÁLNA POZNÁMKA
 Dizajn tla idiel na vašom dia kovom ovláda i 

sa môžu mierne odlišova  od zobrazeného 
príkladu. 

 Ak vaša klimatiza ná jednotka nemá ur itú 
funkciu, stla enie tla idla tejto funkcie na 
dia kovom ovláda i nebude ma  žiadny ú inok. 

 Ak sa vyskytnú zna né rozdiely pri popise 
funkcií medzi „Ilustráciou dia kového 
ovláda a“ a „NÁVODOM NA POUŽITIE“, 
popis uvedený v „NÁVODE NA POUŽITIE“ je 
smerodajný.

Vkladanie a výmena batérií
Klimatiza ná jednotka je dodávaná s dvoma 
batériami AAA. Pred použitím vložte batérie do 
dia kového ovláda a.
1. Odstrante kryt na zadnej casti dialkoveho 

ovladaca posunutím smerom nadol, aby ste 
odkryli priehradku na batériu.

2. Vložte batérie spravnym sposobom a uistite sa, 
že ich koniec (+) a (-) zodpovedal symbolom 
uvedeným vo vnútri priestoru pre batérie.

3. Zasu te kryt batérie naspä .

 POZNÁMKY K BATÉRIÍ
Pre optimálny výkon jednotky

 Nemiešajte staré s novými alebo batérie 
rôznych typov.

 Nenechávajte batérie v dia kovom ovláda i, 
ak neplánujete zariadenie používa  dlhšie ako 
2 mesiace.

 Nenabíjate né batérie sa nesmú nabíja .
 Vybité batérie je potrebné z dia kového 

ovláda a vybra  a bezpe ne zlikvidova . 
 Napájacie svorky nesmú by  skratované.

 ZNEŠKODNENIE BATÉRIE 

Batérie nevyhadzujte do netriedeného komunálneho 
odpadu. Informácie o správnej likvidácii batérií 
nájdete v miestnych právnych predpisoch.

TIPY NA POUŽÍVANIE DIA KOVÉHO 
OVLÁDA A

 Dia kové ovládanie je ur ené na používanie 
maximálne do vzdialenosti 8 metrov od 
jednotky. 

 Pri prijatí signálu dia kového ovládania 
jednotka pípne.

 Závesy, iné materiály a priame slne né svetlo 
môžu ruši  prijíma  infra erveného signálu.

 Ak dia kový ovláda  nebudete používa  dlhšie 
ako 2 mesiace, vyberte z neho batérie.
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Ukazovatele na LED obrazovke

Heat

Ukazovate  signálu
Rozsvieti sa, ke  dia kový 
ovláda  vysiela signál k 
jednotke

REŽIME displej
Zobrazenie aktuálneho režimu, 
vrátane: 

 AUTO(AUTOMATICKY) 
 COOL(CHLADENIA) 
 DRY (suchý) 
 HEAT (TEPLO) 
 FAN(VENTILÁTORA) 

ZAPNUTÝ/VYPNUTÝ displeja
Zobrazí sa, ke  je jednotka zapnutá, a zhasne po 
vypnutí jednotky

Displej ZAPNUTÝ ASOVA
Zobrazí sa, ke  je nastavený 
TIMER ON (zapnutie asova a)

Displej VYPNÚ  ASOVA
Zobrazí sa, ke  je nastavený TIMER 
OFF (vypnutie asova a)

Displej batérie
Detekcia slabej 
batérie

Displej SPÁNKU 
Zobrazí sa, ke  je 
aktivovaná funkcia 
SLEEP (SPÁNOK)

Ukazovate  pre teplotu/ asova
Zobrazí predvolenú nastavenú teplotu alebo nastavenie asova a pri použití 
funkcií TIMER ON/OFF (ZAPNUTIE/VYPNUTIE ASOVA A)

 Rozsah teplôt: 17-30 °C 
 Rozsah nastavenia asova a: 0 - 24 hodín

Pri prevádzke v režime VENTILÁTORA sa na displeji ni  nezobrazí.

Displej BRZINU VENTILATORA
Zobrazí zvolenú FAN SPEED (rýchlos  
ventilátora):

 HIGH (vysoká),  MED 
(stredná), alebo  LOW (nízka)
Ak sa na displeji ni  nezobrazí, je nastavená 
rýchlos  AUTO. 
POZNÁMKA: MED  (stredná) (iba pre modely 

MAC2650C, MAC3550C)
Funkcia ohrevu nie je k dispozícii 
pre modely MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.
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Ako používa  základné funkcie

Prevádzka  COOL
1. Stla te tla idlo MODE (REŽIM) a vyberte režim 

COOL (CHLADNÝ).
2. Nastavte požadovanú teplotu pomocou 

Temp(Teplota) alebo Temp(Teplota) .
3. Stla ením tla idla FAN (VENTILÁTOR) zvo te 

rýchlos  ventilátora: AUTO (automatická), LOW 
(nízka), MED (stredná) alebo HIGH (vysoká).

4. Stla te ON/OFF (VYPNÚ  / ZAPNÚ ) tla idlo 
na spustenie jednotky.

NASTAVENIE TEPLOTY
Rozsah prevádzkových teplôt je 17-30 ° C. 
Nastavenú teplotu môžete zvyšova  alebo 
znižova  postupne po 1°C intervaloch.

Prevádzka AUTO
V režime AUTO (automatický) jednotka 
automaticky zvolí jeden z režimov COOL 
(chladenie), FAN (ventilátor), HEAT (ohrev) alebo 
DRY (suchý) na základe nastavenej teploty.
1. Stla ením tla idla MODE (REŽIM) vyberte 
automatický režim.
2. Nastavte požadovanú teplotu pomocou 
Temp(Teplota)  alebo Temp(Teplota) .
3. Stla ením tla idla ON/OFF (VYPNÚ  / 
ZAPNÚ ) zapnete jednotku.
POZNÁMKA: FAN SPEED (RÝCHLOS  
VENTILÁTORA) nie je možné nastavi  v 
automatickom režime.
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Ako používa  základné funkcie

Prevádzka FAN 
1. Stla te tla idlo MODE (REŽIM) a vyberte režim 

FAN (VENTILÁTOR).
2. Stla ením tla idla FAN (VENTILÁTOR) vyberte 

rýchlos  ventilátora: AUTO (automatická), LOW 
(nízka), MED (stredná) alebo HIGH (vysoká).

3. Stla te ON/OFF (VYPNÚ  / ZAPNÚ ) tla idlo 
na spustenie jednotky.

POZNÁMKA: V režime ventilátora nemôžete 
nastavi  teplotu. Z toho dôvodu sa na LCD 
displeji dia kového ovláda a nebude zobrazova  
teplota.

Režim prevádzky DRY (na 
odvlh enie)
1. Stla te tla idlo MODE (REŽIM) a vyberte režim 

DRY (SUCHÝ).
2. Nastavte požadovanú teplotu pomocou 

Temp(Teplota) Temp(Teplota) .
3. Stla ením tla idla ON/OFF(ZAPNÚ / 

VYPNÚ ) zapnete  jednotku.
POZNÁMKA: FAN SPEED (RÝCHLOS  
VENTILÁTORA) nie je možné zmeni  v režime 
DRY (SUCHÝ). 
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Nastavenie funkcie TIMER 

Klimatiza ná jednotka má dve funkcie súvisiace s 
asova om:

TIMER ON (ZAPNÚ  ASOVA ) – nastaví 
as, po ktorom sa jednotka automaticky zapne.

TIMER OFF (VYPNÚ  ASOVA ) - nastaví 
as, po ktorom sa jednotka automaticky vypne.

Funkcia TIMER ON (ZAPNÚ  ASOVA )
Funkcia TIMER ON (ZAPNÚ  ASOVA ) umožní 
nastavi  asové obdobie, po ktorom sa jednotka 
automaticky zapne, napríklad po príchode z práce.
1. Stla te tla idlo TIMER ON ( ASOVA  

ZAPNUTÝ). Posledný nastavený asový 
okamih a „h“ (indikujúc hodiny) sa zobrazia na 
displeji na základe predvoleného nastavenia.
Poznámka: Toto íslo ur uje as od asu 
v danom okamihu, po uplynutí ktorého sa má 
jednotka zapnú . Ak nastavíte TIMER ON 
(ZAPNÚ  ASOVA ) napr. na 2 hodiny, na 
obrazovke sa zobrazí „2,0h“ a jednotka sa 
zapne po 2 hodinách.

2. Opakovaným stla ením tla idla TIMER ON 
(ZAPNÚ  ASOVA ) nastavíte preferovaný 
as, kedy sa má jednotka zapnú .

3. Po kajte 2 sekundy, kým sa funkcia TIMER 
ON (ZAPNÚ  ASOVA ) aktivuje. Displej 
na dia kovom ovládaní sa potom vráti k 
zobrazeniu teploty.

Príklad: Nastavenie jednotky na zapnutie po 2,5 
hodinách.
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Funkcia TIMER OFF (VYPNÚ  ASOVA )
Funkcia TIMER OFF (VYPNÚ  ASOVA ) 
umožní nastavi  asové obdobie, po ktorom 
sa jednotka automaticky vypne, napríklad po 
prebudení.

1. Stla te tla idlo TIMER OFF (VYPNÚ  
ASOVA ). Posledný nastavený asový 

okamih a „h“ (indikujúc hodiny) sa zobrazia na 
displeji na základe predvoleného nastavenia.
Poznámka: Toto íslo ur uje as od asu 
v danom okamihu, po uplynutí ktorého sa má 
jednotka vypnú . 
Ak nastavíte TIMER OFF (VYPNÚ  

ASOVA ) napr. na 2 hodiny,  na obrazovke 
sa objaví „2,0h“ a jednotka sa po 2 hodinách 
vypne.

2. Opakovaným stlá aním tla idla TIMER OFF 
(VYPNÚ  ASOVA ) nastavíte as, kedy sa 
má jednotka vypnú .

3. Po kajte 2 sekundy, kým sa funkcia TIMER 
OFF (VYPNÚ  ASOVA ) aktivuje. Displej 
na dia kovom ovládaní sa potom vráti k 
zobrazeniu teploty.

Príklad: Nastavenie jednotky na vypnutie po 5 
hodinách.

POZNÁMKA: Pri nastavovaní funkcií asova a 
TIMER ON (ZAPNÚ  ASOVA ) alebo TIMER 
OFF (VYPNÚ  ASOVA ), sa každým stla ením 
bude as zvyšova  o 30 minút, celkovo až do 10 
hodín. Po 10 hodinách až do 24 hodín sa bude 
as zvyšova  postupne v prírastkoch o 1 hodinu. 

Po 24 hodinách sa asova  vráti na nulu. 
Obidve funkcie môžete vypnú  nastavením 
asova a na „0,0h“. 

Stlá ajte opakovane 
tla idlo TIMER 
ON (ZAPNÚ  

ASOVA ) 
alebo TIMER 
OFF (VYPNÚ  

ASOVA ), kým 
nedosiahnete 
preferovaný as.
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Sú asné nastavenie asova a TIMER ON (ZAPNÚ  ASOVA ) a TIMER OFF (VYPNÚ  
ASOVA )

Nezabudnite, že asové obdobia, ktoré nastavíte pre obe funkcie, sa vz ahujú na po et hodín 
odpo ítaných po aktuálnom ase. Povedzme napríklad, že aktuálny as je 1:00 PM a chcete, aby 
sa prístroj automaticky zapol o 7:00 PM. Chcete, aby bol zapnutý v prevádzke 2 hodiny a potom sa 
automaticky vypol presne o 9:00 PM.

Urobte nasledovné:
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Príklad: Zapnutie prístroja po 6 hodinách, prevádzka po dobu 2 hodín a potom vypnutie (vi  obrázok 
nižšie)

Displej vášho ovláda a

Zapnutie asova a

O 6 hodín neskôr
O 8 hodín neskôr

Spustenie 
asova a 

Aktuálny as 
1PM

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Jednotka sa 
oto í

ON(Zapnuté)

Jednotka sa 
oto í

OFF(Vypnuté)

Vypnutie asova a

asova  je nastavený na odložené 
zapnutie o 6 hodín.

asova  je nastavený na odložené 
vypnutie o 8 hodín.
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Ako používa  pokro ilé funkcie

Funkcia SLEEP 
(SPÁNOK)
Funkcia SLEEP (SPÁNOK) sa používa na zníženie 
spotreby energie po as spánku (a na zaistenie 
pohodlia nepotrebujete rovnaké nastavenie 
teploty). 

Poznámka:  Funkcia SLEEP (SPÁNOK) nie 
je k dispozícii v režimoch FAN 
(VENTILÁTOR) ani DRY (SUCHÝ). 

Funkcia SWING (OTÁ ANIE) (iba pre modely 
MAC2650C, MAC3550C)
Používa sa na zastavenie alebo zapnutie otá ania clony a 
nastavenie požadovaného smeru prúdenia vzduchu nahor/
nadol. Clona zmení uhol 6 stup ov pri každom stla ení 
(niektoré modely sú bez). Ak budete stlá a  dlhšie ako 2 
sekundy, aktivuje sa funkcia automatického otá ania clony.

Funkcia SHORTCUT (SKRATKA)

 Používa sa na obnovenie aktuálnych nastavení alebo 
obnovenie predchádzajúcich nastavení.

 Stla te toto tla idlo, ke  je dia kový ovláda , systém sa 
automaticky vráti spä  na pôvodné nastavenia, vrátane 
prevádzkového režimu, nastavenie teploty, stupe  
otá ok ventilátora a funkcia spánku (ak je aktivovaná).

 Ak je tla i  viac ako 2 sekundy, systém automaticky 
obnovi  aktuálne nastavenie prevádzky, vrátane 
prevádzkového režimu, nastavenie teploty, stupe  
otá ok ventilátora a funkcia spánku (ak je aktivovaná).
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POZNÁMKA:
 – Buttons design is based on typical model and might be slightly different from the actual one you 
purchased the actual shape shall prevail.

 – Všetky popísané funkcie jednotka vykonáva. Ak jednotka nemá ur itú funkciu, po stla ení 
príslušného tla idla na dia kovom ovláda i nedôjde k nijakej zodpovedajúcej innosti.

 – Ak sa vyskytnú zna né rozdiely pri popise funkcií medzi „Ilustráciou dia kového ovláda a“ a 
„NÁVODOM NA POUŽITIE“, popis uvedený v „NÁVODE NA POUŽITIE“ je smerodajný.



Germany
Made in China
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Speci kace Ovlada e

Jmenovité nap tí 3V DC(2X1.5V); Typ:LR03(AAA)

Dosah p íjmu signálu 8 m

Prost edí -5 °C~60 °C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Funk ní tla ítka

Než za nete používat novou klimatizaci, seznamte se s dálkovým ovládáním. Následuje stru ný úvod do samotného 
dálkového ovlada e. Pokyny k ovládání klimatizace naleznete v ásti Jak používat základní funkce v této p íru ce.

ON/OFF (ZAPNOUT/
VYPNOUT)

Zapne nebo vypne jednotku. SHORTCUT (ZKRATKA)
Nastaví a aktivuje vaše oblíbená 
p edb žná nastavení.

TEMP 
Zvyšuje teplotu po 1 °C.
Max. teplota je 30 °C.
TEMP 
Snižuje teplotu po 1 °C.
Min. teplota je 17 °C.
POZNÁMKA: Stisknutím 
a podržením tla ítek  a 

 po dobu 3 sekund se 
st ídá zobrazení teploty mezi 
stupnicí °C a °F.

TIMER ON (ZAPNOUT 
ASOVA )

Nastaví asova  pro zapnutí 
jednotky (pokyny viz Jak 
používat základní funkce)

TIMER OFF (VYPNOUT 
ASOVA )

Nastaví asova  na vypnutí 
jednotky (pokyny viz Jak 
používat základní funkce)

SWING
Spustí a zastaví pohyb 
m ížky.
(MAC2650C, 
MAC3550C)

„MODE(REŽIM)“
Vybírá provozní režimy v 

následujícím po adí: 
AUTO  COOL  DRY  

HEAT  FAN
POZNÁMKA: Topná funkce 
není k dispozici pro 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

FAN SPEED (RYCHLOST 
V TRÁKU)

Vybírá rychlosti ventilátoru v 
následujícím po adí:

AUTO NÍZKÁ ST EDNÍ 
VYSOKÁ

POZNÁMKA: MED
(pouze v MAC2650C, 
MAC3550C)

SLEEP
Šet í energii b hem doby 
spánku

LED
Zapíná a vypíná LED displej 
vnit ní jednotky.
Pokud jste p i spánku citliví 
na sv tlo, m žete stisknutím 
tla ítka LED vypnout LED displej 
na jednotce. Dalším stisknutím 
tla ítka jej znovu zapnete.
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Ovládání dálkového ovlada e

NEJSTE SI JISTÍ, CO D LÁ TATO FUNKCE?
Podrobný popis používání klimatizace naleznete 
v ásti Jak používat základní funkce a jak 
používat rozší ené funkce. 

ZVLÁŠTNÍ POZNÁMKA
 Návrhy tla ítek na jednotce se mohou mírn  

lišit od zobrazeného p íkladu. 
 Pokud jednotka nemá ur itou funkci, stisknutí 

tla ítka této funkce na dálkovém ovlada i nebude 
mít žádný vliv. 

 Existují-li u popisu funkce velké rozdíly mezi 
"Ilustrací dálkového ovládání" a "NÁVODEM 
K POUŽITÍ", má p ednost popis "NÁVODU K 
POUŽITÍ".

Instalace a vým na baterií
Vaše klimatiza ní jednotka je dodávána se 
dv ma bateriemi AAA. P ed použitím vložte 
baterie do dálkového ovlada e.
1. Posu te zadní kryt od dálkového ovlada e 

sm rem dol  a otev ete p ihrádku na baterie.
2. Vložte baterie a v nujte pozornost tomu, 

aby se konce baterií (+) a (-) shodovaly se 
symboly uvnit  prostoru pro baterie.

3. Zasu te kryt baterie zp t na místo.

 POZNÁMKY K BATERIÍM
Pro zajišt ní optimálního výkonu výrobku:

 Nemíchejte staré a nové baterie nebo baterie 
r zných typ .

 Pokud za ízení neplánujete používat déle než 
2 m síce, nenechávejte baterie v dálkovém 
ovlada i.

 Nenabíjecí baterie nenabíjejte.
 Vybité baterie musí být vyjmuty ze spot ebi e 

a bezpe n  zlikvidovány. 
 Nezkratujte napájecí svorky.

 LIKVIDACE BATERIÍ 

Nevyhazujte baterie jako net íd ný komunální 
odpad. Pro správnou likvidaci baterií se i te 
místními zákony.

TIPY PRO POUŽÍVÁNÍ DÁLKOVÉHO 
OVLÁDÁNÍ

 Dálkové ovládání musí být použito do 8 metr  
od jednotky. 

 P i p ijetí vzdáleného signálu p ístroj pípne.
 Záclony, jiné materiály a p ímé slune ní 

sv tlo mohou interferovat s infra erveným 
p ijíma em signálu.

 Pokud nebude dálkový ovlada  používán déle 
než 2 m síce, vyjm te baterie.
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Dálkové indikátory LCD obrazovky

Heat

Indikátor p enosu
Rozsvítí se, když ovlada  vysílá signál 
do jednotky

MODE displej
Zobrazí sou asný režim – 
spadá sem: 

 AUTO 
 COOL 
 DRY 
 HEAT 
 FAN 

Symbol ON/OFF
Zobrazí se, když je jednotka zapnutá, a zmizí, 
když je vypnutá

Symbol TIMER ON
Zobrazí se poté, co se nastaví 
funkce TIMER ON

TIMER OFF displej
Zobrazí se p i nastavení TIMER OFF

Symbol baterie
Detekce vybití 
baterie

SLEEP displej
Zobrazí se p i 
aktivaci funkce 
SLEEP

Symbol Teploty/ asova e
Zobrazuje nastavenou teplotu podle výchozího nastavení, nebo 
nastavení asova e p i použití funkcí TIMER ON/OFF

 Rozsah teploty: 17-30 °C 
 Rozsah nastavení asova e: 0 - 24 hodin

Tento displej je p i provozu v režimu FAN prázdný.

FAN SPEED displej
Zobrazí vybranou RYCHLOST VENTILÁTORU:

 VYSOKÁ,  ST EDNÍ nebo 
 NÍZKÁ

Tato ást displeje z stane prázdná, pokud je 
zvolena rychlost AUTO (automatická). 
POZNÁMKA: ST EDNÍ  (pouze v MAC2650C, 

MAC3550C)

Topná funkce není k dispozici pro 
MAC1510C, MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.
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Jak používat základní funkce

Režim COOL(CHLAZENÍ)
1. Stisknutím tla ítka MODE vyberte režim 

COOL.
2. Nastavte požadovanou teplotu pomocí tla ítka 

Temp  nebo Temp .
3. Rychlost v tráku zvolíte zma knutím tla ítka 

FAN. AUTO, LOW, MED nebo HIGH.
4. Jednotku spustíte zmá knutím tla ítka ON/

OFF.

NASTAVENÍ TEPLOTY
Rozsah provozních teplot pro jednotky je 17-30 
°C. Nastavenou teplotu m žete zvýšit nebo snížit 
v krocích po 1 °C.

Režim AUTO
V režimu AUTO jednotka automaticky zvolí režim COOL, 
FAN, HEAT nebo DRY na základ  nastavené teploty.
1.  Stisknutím tla ítka MODE vyberte automatický režim.
2.  Nastavte požadovanou teplotu pomocí tla ítka Temp 

 nebo Temp .
3.  Stisknutím tla ítka ON/OFF spus te jednotku.

POZNÁMKA: FAN SPEED nelze nastavit v 
režimu AUTO.
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Jak používat základní funkce

Režim FAN
1. Stisknutím tla ítka MODE vyberte režim FAN.
2. Stisknutím tla ítka FAN zvolte rychlost 

ventilátoru: AUTO, NÍZKÁ, ST EDNÍ nebo 
VYSOKÁ.

3. Jednotku spustíte zmá knutím tla ítka ON/
OFF.

Poznámka: Teplotu nelze nastavit v režimu FAN. 
V d sledku toho se na displeji LCD dálkového 
ovládání nezobrazí teplota.

Režim DRY - Suchý provoz 
(odvlh ování)
1. Stisknutím tla ítka MODE vyberte režim DRY.
2. Nastavte požadovanou teplotu pomocí tla ítka 

Temp  nebo Temp .
3. Stisknutím tla ítka ON/OFF spus te jednotku.
POZNÁMKA: FAN SPEED nelze nastavit 
v režimu DRY. 
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Nastavení funkce TIMER

Vaše klimatiza ní jednotka má dv  funkce 
související s asova em:

TIMER ON- nastaví as, po kterém se jednotka 
automaticky zapne.
TIMER OFF- nastavuje as, po kterém se 
jednotka automaticky vypne.

Funkce TIMER ON
Funkce TIMER ON umož uje nastavit dobu, po 
jejímž uplynutí se jednotka automaticky zapne, 
nap íklad když se vrátíte dom  z práce.
1. Stiskn te tla ítko TIMER ON. Ve výchozím 

nastavení se na displeji zobrazí poslední 
asové období, které jste nastavili, a "h" 

(ozna ující hodiny).
Poznámka: Toto íslo udává dobu po 
aktuálním ase, který má jednotka zapnout. 
Pokud nap íklad nastavíte timer on na 2 
hodiny, na obrazovce se objeví "2.0h" a 
jednotka se zapne po 2 hodinách.

2. Opakovaným stisknutím tla ítka TIMER ON 
nastavte as, kdy chcete p ístroj zapnout.

3. Po kejte 2 sekundy, poté se aktivuje funkce 
TIMER ON. Digitální displej dálkového 
ovlada e se pak vrátí na zobrazení teploty.

P íklad: Nastavení jednotky na zapnutí po 2,5 
hodinách.
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Funkce TIMER OFF
Funkce TIMER OFF umož uje nastavit dobu, po 
jejímž uplynutí se jednotka automaticky vypne, 
nap íklad když se probudíte.

1. Stiskn te tla ítko TIMER OFF. Ve výchozím 
nastavení se na displeji zobrazí poslední 
asové období, které jste nastavili, a "h" 

(ozna ující hodiny).
Poznámka: Toto íslo udává dobu po 
aktuálním ase, kdy má být jednotka vypnuta. 
Pokud nap íklad nastavíte timer vypnutý na 
2 hodiny, na obrazovce se objeví "2.0h" a 
jednotka se vypne po 2 hodinách.

2. Opakovaným stisknutím tla ítka TIMER OFF 
nastavte as, kdy se má p ístroj vypnout.

3. Po kejte 2 sekundy, poté se aktivuje funkce 
TIMER OFF. Digitální displej dálkového 
ovlada e se pak vrátí na zobrazení teploty.

P íklad: Nastavení jednotky na vypnutí po 5 
hodinách.

POZNÁMKA: P i nastavování funkcí TIMER 
ON nebo TIMER OFF do 10 hodin se as s 
každým stisknutím zvýší o 30 minut. Mezi 10 a 24 
hodinami se zvýší o 1 hodinu. asova  se vrátí na 
0 po p ekro ení 24 hodin. 
Ob  funkce m žete vypnout nastavením asova e 
na "0.0h". 

Pokra ujte stisknutím 
TIMER ON nebo 
TIMER OFF, dokud 
nedosáhnete 
požadovaného asu.
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Zapnutí TIMER ON a TIMER OFF sou asn

M jte na pam ti, že asová období, která nastavíte pro ob  funkce, se vztahují na hodiny po aktuálním 
ase. ekn me nap íklad, že aktuální as je 13:00 a chcete, aby se jednotka automaticky zapínala v 

19:00. Chcete, aby fungovala po dobu 2 hodin, pak se automaticky vypla v 21:00.

Ud lejte toto:
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P íklad: Nastavení jednotky tak, aby se po 6 hodinách zapla, pracovala po dobu 2 hodin a poté vypla (viz 
obrázek níže)

Displej vašeho dálkového ovládání

TIMER ON

6 hodin pozd ji
8 hodin pozd ji

asova  se spustí 

Momentální as 
13:00

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Jednotka se spustí
ON

Jednotka se spustí
OFF

TIMER OFF

asova  je nastaven na ZAPNUTÍ po uplynutí 6 
hodin od momentálního asu

asova  je nastaven na VYPNUTÍ po uplynutí 
8 hodin od momentálního asu
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Jak používat pokro ilé funkce

Funkce SLEEP 
(SPÁNEK)

Funkce SLEEP se používá ke snížení spot eby energie 
b hem spánku (a nepot ebujete stejné nastavení teploty, 
abyste z stali v pohodlí). 

Pozn.:  Funkce SLEEP není k dispozici v režimu FAN 
nebo DRY. 

Funkce SWING (pouze v MAC2650C, MAC3550C)
Ur eno k zastavení nebo spušt ní pohybu žaluzie a 
nastavení požadovaného sm ru proud ní vzduchu (nahoru/
dol ) Žaluzie p i každém stisknutí m ní svou polohu o úhel 
6 stup  (není k dispozici u n kterých model ) Podržíte-
li tla ítko stisknuté po dobu delší než 2 sekundy,aktivuje se 
funkce automatických pohyb  žaluzie.

Funkce SHORTCUT (ZKRATKA)

 Dokáže obnovit sou asné nastavení nebo navrátit 
p edchozí nastavení.

 Stisknete-li toto tla ítko, když je zapnuté dálkové 
ovládání, systém automaticky obnoví p edchozí 
nastavení, v etn  provozního režimu, nastavené teploty, 
rychlosti otá ek ventilátoru a funkce spánku (pokud je 
aktivována).

 Podržíte-li tla ítko stisknuté po dobu delší než 2 
sekundy, systém automaticky obnoví aktuální provozní 
nastavení v etn  provozního režimu, nastavené teploty, 
rychlosti otá ek ventilátoru a funkce spánku (pokud je 
aktivována).
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POZNÁMKA:
 – Design tla ítek je založen na typickém modelu, který se m že lehce odlišovat od modelu vámi 
zakoupeného p ístroje.

 – Všechny popsané funkce jsou provád ny jednotkou. Pokud jednotka danou funkci nepodporuje, 
stisknutí p íslušného tla ítka na dálkovém ovládání nebude mít žádný ú inek.

 – Existují-li u popisu funkce velké rozdíly mezi "ilustraci dálkového ovlada e" a "NÁVODEM K 
POUŽITÍ", má p ednost popis v návodu k použití.
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Speci ca ii Telecomand

Tensiune 3V DC(2X1.5V); Typ:LR03(AAA)

Gama de recep ie a semnalului 8m

Mediu -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Butoane func ionale

Înainte de a începe s  utiliza i noul dvs. aparat de aer condi ionat, asigura i-v  c  v  familiariza i cu 
telecomanda acestuia. Urm toarea este o scurt  introducere a telecomenzii în sine. Pentru instruc iuni 
despre func ionarea aparatului de aer condi ionat, consulta i sec iunea Cum se utilizeaz  func iile de baz  
din acest manual.

ON/OFF
Porne te sau opre te 

unitatea. SHORT CUT
Seteaz  i activeaz  pre-set rile 
preferate.

TEMP 
Cre te temperatura moderat  în 
trepte de 1 °C.
Max.temperatura este de 30 °C.
TEMP 
Scade temperatul în trepte de 1 °C.
temperatura este de 17 °C.
NOT : Ap sa i i ine i ap sat 
butoanele  i  împreun  timp 
de 3 secunde, va alterna a area 
temperaturii între scara °C i °F.

TIMER ON (TEMPORIZATOR 
PORNIT)
Seteaz  temporizatorul pentru a 
porni unitatea (consulta i Cum se 
utilizeaz  func iile de baz  pentru 
instruc iuni)

TIMER OFF (TEMPORIZATOR 
OPRIT)
Seteaz  temporizatorul pentru 
oprirea unit ii (consulta i Cum se 
utilizeaz  func iile de baz  pentru 
instruc iuni)

SWING
Porne te i opre te 
mi carea grilei.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE
Deruleaz  prin modurile de operare 

dup  cum urmeaz : 
AUTO  COOL  DRY  HEAT 

 FAN
NOT : Func ia de înc lzire 
nu este disponibil  pentru 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

FAN SPEED
Selecteaz  viteza ventilatorului 

în urm toarea ordine:
AUTO  LOW  MED  HIGH
NOT : MED(MEDIE)
(numai în MAC2650C, 
MAC3550C)

SLEEP
Economise te energie în 
timpul orelor de somn LED

Activeaz  i dezactiveaz  ecran 
LED al unit ii interioare.
Dac  sunte i sensibil la lumin  
atunci când merge i la culcare, 
pute i ap sa butonul LED pentru 
a opri ecran LED de pe unitate. 
Ap sa i din nou butonul pentru a-l 
reporni.
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Ac ionarea telecomenzii

NU SUNTE I SIGUR CE FACE O FUNC IE?
Consulta i sec iunile Cum se utilizeaz  func iile 
de baz  i cum se utilizeaz  func iile avansate 
din acest manual pentru o descriere detaliat  
a modului de utilizare a aparatului de aer 
condi ionat. 

NOT  SPECIAL
 Modelele butoanelor de pe unitatea dvs. pot 

diferi u or de exemplul prezentat. 
 Dac  unitatea nu are o anumit  func ie, 

ap sarea butonului func iei de pe 
telecomand  nu va avea niciun efect. 

 Când exist  diferen e mari între „Ilustra ia 
telecomenzii” i „MANUAL DE INSTRUC II” 
în descrierea func iei, descrierea „MANUAL 
DE INSTRUC II” va prevala.

Introducerea i înlocuirea bateriilor
Unitatea dvs. de aer condi ionat vine cu dou  
baterii AAA. Pune i bateriile în telecomand  
înainte de utilizare.
1. Glisa i capacul din spate de pe telecomand  

în jos, expunând compartimentul bateriei.
2. Introduce i bateriile, acordând aten ie potrivirii 

capetelor (+) i (-) bateriilor cu simbolurile din 
interiorul compartimentului pentru baterii.

3. Glisa i capacul bateriei la loc.

 NOTE DE BATERIE
Pentru performan e optime ale produsului:

 Nu amesteca i baterii vechi i noi sau baterii 
de diferite tipuri.

 Nu l sa i bateriile în telecomand , dac  nu 
inten iona i s  utiliza i dispozitivul mai mult de 
2 luni.

 Bateriile care nu se reîncarc  nu trebuie 
reînc rcate.

 Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat i 
aruncate în siguran . 

 Terminalele de alimentare nu trebuie 
scurtcircuitate.

 ELIMINAREA BATERIEI 

Nu arunca i bateriile ca de euri municipale 
nesortate. Consulta i legile locale pentru 
eliminarea corect  a bateriilor.

SFATURI PENTRU UTILIZAREA 
TELECOMANDEI

 Telecomanda trebuie utilizat  la mai pu in de 
8 metri de unitate. 

 Unitatea va emite un sunet la recep ia 
semnalului la distan .

 Perdelele, alte materiale i lumina direct  a 
soarelui pot interfera cu receptorul de semnal 
infraro u.

 Scoate i bateriile dac  telecomanda nu va   
folosit  mai mult de 2 luni.



5

Indicatoare de ecran LCD la distan

Heat

Indicator de transmisie
Se aprinde când telecomanda 
trimite semnal c tre unitate

Ecran MODE
A eaz  modul curent, 
inclusiv: 

 AUTO 
 COOL 
 DRY 
 HEAT 
 FAN 

Ecran ON / OFF
Apare când unitatea este pornit  i dispare când este 
oprit

Ecran TIMER ON
Se a eaz  când TIMER ON este 
setat

Ecran TIMER ON
Se a eaz  când TIMER OFF este setat

ecranul Bateriei
Detectarea bateriei 
desc rcate

Ecran SLEEP
Se a eaz  când 
func ia SLEEP este 
activat

A are temperatur  / temporizator
A eaz  temperatura setat  implicit sau setarea temporizatorului atunci când 
utiliza i func iile TIMER ON / OFF

 Interval de temperatur : 17-30 °C 
 Gama de setare a temporizatorului: 0-24 ore

Acest ecran este gol atunci când func ioneaz  în modul FAN.

Ecran FAN SPEED
A eaz  FAN SPEED selectat :

 HIGH,  MED, or 
 LOW

Acest ecran este gol când este setat la 
viteza AUTO. 
NOT : MED   (numai în MAC2650C, 

MAC3550C)

Func ia de înc lzire nu este 
disponibil  pentru MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.
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Cum se utilizeaz  func iile de baz

Opera ia  R CIRE
1. Ap sa i butonul MODE pentru a selecta modul 

COOL.
2. Seta i temperatura dorit  folosind butonul 

Temp  sau Temp  .
3. Ap sa i butonul FAN pentru a selecta viteza 

ventilatorului: AUTO, LOW, MED sau HIGH
4. Ap sa i butonul ON / OFF pentru a porni 

unitatea.

SETAREA TEMPERATURII
Gama de temperatur  de func ionare pentru 
unit i este de 17-30 °C. Pute i cre te sau reduce 
temperatura setat  în trepte de 1 °C.

Opera ia AUTO
În modul AUTO, unitatea va selecta automat 
modul COOL, FAN, HEAT sau DRY pe baza 
temperaturii setate.
1.  Ap sa i butonul  pentru a selecta 

modul Auto.
2.  Seta i temperatura dorit  folosind butonul 

Temp  sau Temp  .
3.  Ap sa i butonul ON / OFF pentru a porni 

unitatea.
NOT : FAN SPEED nu poate   setat în modul 
Auto.
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Cum se utilizeaz  func iile de 
baz

Opera ia VENTILA IE
1. Ap sa i butonul MODE pentru a selecta modul 

FAN.
2. Ap sa i butonul FAN pentru a selecta viteza 

ventilatorului: AUTO, LOW, MED sau HIGH
3. Ap sa i butonul ON / OFF pentru a porni 

unitatea.
NOT : Nu pute i seta temperatura în modul FAN. 
Prin urmare, ecranul LCD al telecomenzii dvs. nu 
va a a temperatura.

Func ionare DRY 
(dezumidi care)
1. Ap sa i butonul MODE pentru a selecta modul 

DRY.
2. Seta i temperatura dorit  folosind butonul 

Temp  sau Temp  .
3. Ap sa i butonul ON / OFF pentru a porni 

unitatea.
NOT : FAN SPEED nu poate   modi cat în 
modul DRY. 
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Setarea func iei TIMER

Unitatea dvs. de aer condi ionat are dou  func ii 
legate de temporizator:

TIMER ON - seteaz  cantitatea de temporizator 
dup  care unitatea se va porni automat.
TIMER OFF - seteaz  perioada de timp dup  
care unitatea se va opri automat.

Func ia TIMER ON
Func ia TIMER ON v  permite s  seta i o perioad  
de timp dup  care unitatea se va porni automat, 
cum ar   când ve i veni acas  de la serviciu.
1. Ap sa i butonul TIMER ON. În mod implicit, pe 

ecran va ap rea ultima perioad  de timp setat  
i un „h” (indicând orele).

Not : Acest num r indic  perioada de timp 
dup  ora curent  pe care dori i s  o porneasc . 
De exemplu, dac  seta i TIMER ON pentru 2 
ore, pe ecran va ap rea „2.0h”, iar unitatea se 
va porni dup  2 ore.

2. Ap sa i în mod repetat butonul TIMER ON 
pentru a seta ora când dori i s  porni i unitatea.

3. A tepta i 2 secunde, apoi func ia TIMER ON 
va   activat . Ecran digital de pe telecomand  
va reveni apoi la ecranul temperaturii.

Exemplu: Setarea unit ii s  se aprind  dup  2,5 
ore.
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Func ia TIMER OFF
Func ia  v  permite s  seta i o 
perioad  de timp dup  care unitatea se va opri 
automat, cum ar   când v  trezi i.

1. Ap sa i butonul TIMER OFF. În mod implicit, 
pe ecran va ap rea ultima perioad  de timp 
setat  i un „h” (indicând orele).
Not : Acest num r indic  perioada de timp 
dup  ora curent  pe care dori i s  o opri i. 
De exemplu, dac  seta i TIMER OFF pentru 2 
ore, pe ecran va ap rea „2.0h”, iar unitatea se 
va opri dup  2 ore.

2. Ap sa i în mod repetat butonul TIMER OFF 
pentru a seta ora când dori i ca unitatea s  se 
opreasc .

3. A tepta i 2 secunde, apoi func ia TIMER OFF 
va   activat . Ecran digital de pe telecomand  
va reveni apoi la ecranul temperaturii.

Exemplu: Setarea unit ii s  se opreasc  dup  5 
ore.

NOT : Când seta i func iile TIMER ON sau 
TIMER OFF, pân  la 10 ore, timpul va cre te în 
trepte de 30 de minute cu  ecare ap sare. Dup  
10 ore i pân  la 24, va cre te în trepte de 1 or . 
Cronometrul va reveni la zero dup  24 de ore. 
Pute i dezactiva oricare dintre func ii setând 
temporizatorul la "0.0h". 

Continua i s  
ap sa i TIMER ON 
sau TIMER OFF 
pân  când se atinge 
timpul dorit.
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Setarea TIMER ON i TIMER OFF în acela i timp

Re ine i c  perioadele de timp setate pentru ambele func ii se refer  la ore dup  ora curent . De 
exemplu, spune i c  ora curent  este ora 13:00 i dori i ca unitatea s  porneasc  automat la ora 19:00. 
Dori i s  func ioneze timp de 2 ore, apoi opri i automat la 21:00.

Urmeaz  urm toarele instruc iuni:
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Exemplu: Setarea unit ii s  porneasc  dup  6 ore, s  func ioneze timp de 2 ore, apoi s  opreasc  (vezi 
 gura de mai jos)

Ecran dvs. de la distan

Temporizator activat

6 ore mai târziu
8 ore mai târziu

Cronometrul 
porne te 

Ora curent  
13:00

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Unitatea se 
întoarce

ON

Unitatea se 
întoarce
OFF

Temporizator oprit

Temporizatorul este setat pentru a 
porni ON 6 ore de la ora curent

Temporizatorul este setat s  se 
opreasc  8 ore de la ora curent
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Cum se utilizeaz  func iile avansate

Func ia SLEEP
Func ia SLEEP este utilizat  pentru a reduce 
consumul de energie în timp ce dormi ( i nu ave i 
nevoie de acelea i set ri de temperatur  pentru a 
v  men ine confortabil). 

Not :  Func ia SLEEP nu este disponibil  în 
modul FAN sau DRY. 

Func ia SWING (numai în MAC2650C, MAC3550C)
Se folose te pentru a opri sau porni mi carea jaluzelei 
i pentru a seta direc ia dorit  a  uxului de aer sus / jos. 

Jaluzeaua se schimb  cu unghi de 6 grade pentru  ecare 
ap sare (unele modele f r ). Dac  continua i s  ap sa i 
mai mult de 2 secunde, func ia de balansare automat  a 
jaluzelelor este activat .

Func ia SHORTCUT

 Folosi i pentru a restabili set rile curente sau pentru a 
reveni la set rile anterioare.

 Dac  ap sa i acest buton când telecomanda este 
pornit , sistemul va reveni automat la set rile anterioare 
inclusiv modul de operare, setarea temperaturii, nivelul 
vitezei ventilatorului si func ia somn (dac  este activat ).

 Dac  ine i ap sat mai mult de 2 secunde, sistemul 
va reveni automat la set rle anterioare inclusiv modul 
de operare, setarea temperaturii, nivelul vitezei 
ventilatorului si func ia somn (dac  este activat ).
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NOT :
 – Proiectarea butoanelor se bazeaz  pe modelul standard i pot s   e u or diferite de cele pe care 
le-a i cump rat, forma real  va prevala.

 – Toate func iile descrise sunt îndeplinite de unitate, dac  unitatea nu are aceast  caracteristic , 
nu se întâmpl  nicio opera iune corespunz toare atunci când ap sa i butonul relativ de pe 
telecomand .

 – Când exist  diferen e mari între „Ilustra ia telecomenzii” i „MANUAL DE INSTRUC II” în 
descrierea func iei, va prevala descrierea din „MANUAL DE INSTRUC II”.
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A távirányító speci kációi

Névleges feszültség 3V DC (2X1.5V); Típus: LR03 (AAA)

Jelvev  hatótáv 8m

Környezet -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Gombok

Miel tt használni kezdené az új légkondícionálóját, ismerkedjen meg a távirányítójával. Az alábbiakban a 
távirányító rövid bemutatása következik. A használati utasításokat a Hogyan használja az alapfunkciókat 
cím  fejezetben találja.

ON/OFF
Ki vagy be kapcsolja az 

egységet. PARANCSIKON
A kedvenc el beállításai.

TEMP 
1 °C fokonként növeli a 
h mérsékletet
A maximális h mérséklet 30 °C.
TEMP 
1 °C fokonként csökkenti a 
h mérsékletet
A minimális h mérséklet  17 °C.
JEGYZET: 3 másodpercig 
tartsa lenyomva egyszerre  
a  gombokat, hogy váltani 
tudjon °C és °F között.

ID ZÍT  BE
Id zít t állít a készülék 
bekapcsoláshoz ( lásd Hogyan 
használja az alapfunkciókat )

ID ZÍT  KI
Id zít t állít a készülék 
kikapcsoláshoz ( lásd Hogyan 
használja az alapfunkciókat )

SWING
Elindítja és kikapcsolja a 
zsalu mozgását.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE
Görgessen  az üzemmódok 

között az alábbiak szerint: 
AUTOMATA H TÉS  
SZÁRAZ MELEGÍTÉS 

VENTILÁTOR
JEGYZET: A f tési funkció nem 
érhet  el a következ  típusoknál: 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

VENTILÁTOR SEBESSÉG
A ventilátor sebességét a 

következ  sorrendben lehet 
állítani:

AUTOMATIKUS  ALACSONY 
 KÖZEPES  MAGAS

JEGYZET: KÖZEG
(csak a MAC2650C, MAC3550C 
modellekben)

ALVÁS
Energiatakarékos az alvási 
órákban LED

A beltéri készülék LED kijelz jét 
be- és kikapcsolja.
Ha érzékeny a fényre, elalvás 
el tt nyomja meg a LED gombot a 
kikapcsolásához. Nyomja meg újra 
a gombot a LED bekapcsolásához.
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A távirányító kezelése

NEM TUDJA BIZTOSSAN, HOGY MELYIK 
FUNKCIÓ MIT CSINÁL?
A légkondíció használatának alapos leírásáért 
olvassa el a Hogyan használja az alapfunkciókat 
és a Hogyan használja a speciális funkciókat 
szakaszokat. 

MEGJEGYZÉS
 A készülék gombjai kissé eltérhetnek a 

bemutatottaktól. 
 Ha a készülék nem rendelkezik külön 

funkcióval, akkor a távirányító funkció 
gombjának nincs hatása. 

 Ha nagyobb különbség van a "Távirányító 
ábrázolása " és az " HASZNÁLATI UTASÍTÁS" 
között, akkor az utóbbi érvényesül. 

Az elemek behelyezése és cseréje
A légkondicionáló két darab AAA elemmel 
érkezik. Helyezze az elemeket a távirányítóba 
használat el tt.
1. Húzza lefele a távirányító hátlapját az 

elemtartó megtalálásáért.
2. Helyezze be az elemeket az elemtartóba, 

oda gyelve a (+) és (-) szimbólumok helyes 
irányára.

3. Tolja vissza a hátlapot.

 MEGJEGYZÉSEK AZ ELEMEKHEZ
Az optimális termékteljesítmény érdekében:

 Ne keverje a régi és új, vagy különböz  fajtájú 
elemeket.

 Ne hagyjon elemeket a távirányítóba, ha több 
mint két hónapig nem tervezi azt használni.

 A nem-újratölthet  elemeket nem lehet 
feltölteni.

 A lemerült elemeket el kell távolítani a 
készülékb l, és biztonságos helyre tenni. 

 Az áramellátási végz dések nem kaphatnak 
rövidzárlatot.

AZ ELEMEK ÁRTALMATLANÍTÁSA 

Ne dobja az elemeket a közös hulladékgy jt be. 
A helyi törvények szerint dobja el az elemeket.

A TÁVIRÁNYÍTÓ HASZNÁLATI TIPPJEI
 A távirányító a készülékt l 8 méteren belül 

használható. 
 A készülék sípol amikor jelet talál.
 Függönyök, egyéb anyagok és a napfény 

befolyásolhatja az infravörös jel vev jét.
 Vegye ki az elemeket, ha nem használja a 

távirányítót több, mint 2 hónapig.
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Táv LCD kijelz k

Heat

Átviteli kijelz
Világít, ha a távirányító jelet 
küld a készüléknek

MODE kijelz
Megjeleníti az aktuáis 
módot, beleértve: 

 AUTOMATIKUS
 H T
 SZÁRÍTÁS
 MELEGÍTÉS
 VENTILLÁTOR

BE / KI kijelz
Megjelenik, amikor a készülék bekapcsol, elt nik, 
amikor a készülék kikapcsol.

ID ZÍT  BE kijelz
Megjelenik, amikor az ID ZÍT  BE  
van beállítva

ID ZÍT  KIKAPCSOLÁSA kijelz
Megjelenik, amikor az ID ZÍT  KI van 
beállítva

Akkumulátor 
kijelz
Alacsony töltöttség 
érzékel

ALVÁS kijelz
Megjelenik, amikor 
az ALVÓ mód be 
van kapcsolva

H mérséklet/Id zít
Megjelenik alapértelmezetten a beállított h mérséklet, vagy az id zít  
beállítás, ha az ID ZÍT  BE/KI funkció van használatban

 H mérséklet tartomány: 17-30 °C 
 Id zít  beállítási skálája: 0-24 óra

A kijelz  üres, ha a FAN mód van bekapcsolva.

FAN SPEED kijelz
Megjelenik a kiválasztott ventilátor sebesség

 MAGAS, KÖZEPES vagy 
ALACSONY

Ez a kijelz  üres, ha AUTOMATA sebességre van 
állítva. 
JEGYZET: KÖZEPES  (csak a MAC2650C, 

MAC3550C modellekben)

A f tési funkció nem kompatibilis a 
következ  modellekkel: MAC1510C, 
MAC2010C, MAC2650C, MAC3550C.
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Hogyan használja az 
alapfunkciókat

H TÉS
1. Nyomja meg a MODE gombot, hogy kiválassza 

a H TÉST (COOL).
2. Állítsa be az ön által kívánt Temp  a Temp 

 gombot használva.
3. Nyomja meg a FAN gombot a ventilátor 

sebesség beállításáért. AUTOMATA, 
ALACSONY, KÖZEPES és MAGAS

4. Az egység elindításához nyomja meg az ON/
OFF gombot.

H MÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁS
A készülék h mérséklet skálája 17-30 °C. 1 
°C fokonként tudja növelni vagy csökkenteni a 
h mérsékletet.

ALVÁS üzemmód
Az AUTOMATA módban a készülék automatikusan 
fogja kiválasztani a H TÉS,FAN,MELEGÍTÉS 
vagy SZÁRÍTÁS módot a beállított h mérséklet 
szerint.
1. Nyomja meg a MODE gombot az Automata 
mód kiválasztásáért.
2. Állítsa be az ön által kívánt Temp  a Temp 

 gombot használva.
3. Nyomja meg a BE/KI gombot a készülék 
elindításáért.
JEGYZET: A ventilátor sebességet nem lehet 
Automata módba állítani.
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Hogyan használja az 
alapfunkciókat

VENTILLÁTOR üzemmód
1. Nyomja meg a MODE gombot, hogy válassza 

ki a FAN módot.
2. Nyomja meg a FAN gombot, hogy válassza 

ki a ventilátor sebességet: AUTOMATA, 
ALACSONY, KÖZEPES vagy MAGAS.

3. Az egység elindításához nyomja meg az ON/
OFF gombot.

JEGYZET: FAN módban nem lehet h mérsékletet 
állítani. Ennek következtében a távirányító LCD 
kijelz je nem fogja mutatni a h mérsékletet.

SZÁRÍTÁS (páramentesítés)
1. Nyomja meg a MODE gombot, hogy kiválassza 

a SZÁRÍTÁS módot.
2. Állítsa be az ön által kívánt Temp  a Temp 

 gombot használva.
3. Nyomja meg a BE/KI gombot a készülék 

elindításáért.
JEGYZET: A ventilátor sebesség nem állítható a 
SZÁRÍTÁS módban. 



8

Az ID ZÍT  funkció beállítása

A légkondícionálónak két id zít vel kapcsolatos 
funkciója van:

ID ZÍT  BE (TIMER ON) – beállítja, hogy 
mennyi id  után kapcsoljon be a készülék
ID ZÍT  KI (TIMER OFF) – beállítja, hogy 
mennyi id  után kapcsoljon ki a készülék

ID ZÍT  BE funkció
Az ID ZÍT  BE (TIMER ON) funkció megengedi, 
hogy egy bizonyos beállított id  után kapcsolódjon 
be a készülék, például amikor hazaér munkából
1. Nyomja meg a TIMER ON (D ZÍT  BE) 

gombot. Alapértelmezetten az utolsó beállított 
id  és egy h ( az órát jelz ) bet  jelenik meg.
Jegyzet: Ez a szám azt az id t jelzi, amennyi 
után bekapcsol a készülék. Például, ha 
az ID ZÍT  2 órára van állítva, a 2.0h fog 
megjelenni a képerny n, és 2 óra múlva 
bekapcsol.

2. Nyomja meg az ID ZÍT  BE (TIMER ON)  
gombot ismételten, hogy állítsa be az id t, 
amikor kapcsoljon be a készülék.

3. Várjon 2 másodpercet, hogy aktiválódjon az 
ID ZÍT  BE funkció.  A távirányító digitális 
kijelz je ezután a h mérsékletet fogja mutatni.

Példa: A készülék beállítása 2,5 óra múlvai 
bekapcsolásra.
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ID ZÍT  KI (TIMER OFF) funkció
Az funkció 
megengedi, hogy egy bizonyos beállított id  
után kapcsolódjon ki a készülék, például amikor 
felébred

1. Nyomja meg az ID ZÍT  KI (TIMER OFF)  
gombot. Alapértelmezetten az utolsó beállított 
id  és egy h ( az órát jelz ) bet  jelenik meg.
Jegyzet: Ez a szám azt az id t jelzi, amennyi 
után kikapcsol a készülék. 
Például, ha az ID ZÍT  2 órára van állítva, 
a 2.0h fog megjelenni a képerny n, és 2 óra 
múlva kikapcsol.

2. Nyomja meg az ID ZÍT  KI (TIMER OFF)  
gombot ismételten, hogy állítsa be az id t, 
amikor kapcsoljon ki a készülék.

3. Várjon 2 másodpercet, hogy aktiválódjon az 
ID ZÍT  KI funkció. A távirányító digitális 
kijelz je ezután a h mérsékletet fogja mutatni.

Példa: A készülék beállítása 5 óra múlvai 
kikapcsolásra.

JEGYZET: Az ID ZÍT  BE/KI funkciók legfeljebb 
10 órára vannak beállítva, 30 percet növekszik 
gombnyomásonként. 10 és 24 óra között 1 órát 
növekszik. 24 óra után az id zít  nullára áll vissza. 
Mindkét funkciót kikapcsolhatja a 0.0h beállítással. 

Nyomja az ID ZÍT  
BE/KI gombot a 
kívánt id  eléréséig.
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Az ID ZÍT  BE és KI beállítása egyszerre

Tartsa észben, hogy mindkét funkció beállított ideje az aktuális id  utáni órákra vonatkozik. Például, h 
az aktuális id  13:00, és azt akarja, hogy a készülék 19 órakor kapcsoljon be. Azt akarja, hogy két órát 
m ködjön, és kikapcsoljon 21 órakor.

Kövesse az alábbiakat:
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Például: Állítsa be a készüléket, hogy bekapcsoljon 6 óra múlva, m ködjön 2 órát (lásd az ábrán)

A távirányító kijelz je

Id zít  be

6 órával kés bb
8 órával kés bb

Az id zít  
elindítsa 

Jelenlegi id  
1:00

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

A készülék 
bekapcsolása

Be

A készülék 
bekapcsolása

Ki

Id zít  ki 

Az id zít  be van kapcsolva az 
aktuális id t l 6 órára

Az id zít  ki fogja kapcsolni a 
készüléket az aktuális id t l 8 órára
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Hogyan használja a speciális funkciókat

ALVÓ mód
Az ALVÓ mód az alvás közbeni 
energiatakarékosságra szolgál ( nem szükséges 
ugyanaz a h mérséklet beállítás, hogy kényelmes 
maradjon ) 

Jegyzet: Az ALVÓ mód nem használható a FAN 
vagy SZÁRÍTÁS módban. 

SWING funkció ( Csak a MAC2650C, MAC3550C 
modellekben )
A zsalu mozgásának be- és kikapcsolására szolgál, és 
beállítja a kívánt le/fel légáramlást. A zsalu 6 fokos szöget 
zár be (kivéve néhány modellben). Ha 2 másodpercnél 
tovább van lenyomva, bekapcsol a zsalu automatikus 
lengésének funkciója.

PARANCSIKON

 Az aktuális beállítások visszaállítására, vagy az el z  
beállítások folytatására használható.

 Ha akkor nyomja meg ezt a gombot amikor a távirányító 
be van kapcsolva, a rendszer automatikusan az el z  
beállításokhoz tér vissza, beleértve az üzemmódot, a 
beállított h mérsékletet, a ventilátor sebesség és az 
alvó funkciót (ha aktív).

 Ha több mint 2 másodpercen keresztül lenyomva tartja, 
a rendszer automatikusan visszaáll az automatikus 
m ködési beállításokra beleértve a h mérséklet 
beállításokat, a ventilátor sebesség és az alvó funkciót 
(ha be van kapcsolva)
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JEGYZET:
 – A gombok tervezése tipikus modellen alapul, és a megvásárolt távirányító modellje kissé eltérhet 
a bemutatottól de, a tényleges forma érvényesül.

 – A készülék minden bemutatott funkciót végrehajt, ha a készüléknek nincs olyan funkciója, a 
távirányító azon gombja nem funkcionál.

 – Ha nagyobb különbség van a "Távirányító illusztráció " és az "HASZNÁLATI UTASÍTÁS " között, 
akkor az utóbbi érvényesül.
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Speci caties afstandsbediening

Nominale spanning 3V gelijkstroom (2X1.5V); Typ: LR03 (AAA)

Signaalontvangstbereik 8m

Milieu -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Functieknoppen

Zorg ervoor dat u vertrouwd raakt met de afstandsbediening voordat u uw nieuwe airconditioner in 
gebruik neemt. Hieronder volgt een korte introductie van de werking van de afstandsbediening. Voor 
instructies over het gebruik van uw airconditioner, kunt u vinden in het gedeelte Basisfuncties gebruiken 
in deze handleiding.

AAN/UIT
Schakelt het apparaat in of 

uit. SHORTCUT
Stelt en activeert uw favoriete 
instellingen.

TEMPERATUUR 
Verhoogt de temperatuur in stappen 
van 1 °C.
Max. Hoogte temperatuur is 30 °C.
TEMPERATUUR 
Verlaagt de temperatuur in stappen 
van 1 °C.
Min. temperatuur is 17 °C.
OPMERKING: Als u de  en 

 knoppen tegelijkertijd voor 3 
seconden ingedrukt houdt, wisselt de 
temperatuurweergave tussen de °C 
en de °F schaal.

TIMER AAN
Stelt de timer in om het 
apparaat in te schakelen (zie 
Basisfuncties gebruiken voor 
verdere instructies)

TIMER UIT
Stelt de timer in om het apparaat 
zichzelf uit te laten schakelen (zie 
Basisfuncties gebruiken voor 
verdere instructies)

SCHOMMEL
Start en stopt de 
bewegingen van het rooster.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODUS
Blader als volgt door de verschillende 

bedieningsmodi: 
AUTO  KOEL  DROOG  WARM  

VENTILATOR
OPMERKING: De Verwarmingsfunctie 
is niet beschikbaar voor de volgende 
modellen MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

VENTILATOR SNELHEID
Selecteert ventilatorsnelheden in de 

volgende volgorde:
AUTO  LAAG  MIDDEN  

HOOG
OPMERKING: MET
(alleen voor de modellen MAC2650C, 
MAC3550C)

SLAAP
Bespaart energie tijdens 
slaapuren LED

Schakelt het LED-display van het 
apparaat in en uit.
Als u gevoelig voor licht bent en 
wanneer u gaat slapen, kunt u op de 
LED-knop drukken om het LED-display 
op het apparaat uit te schakelen. Druk 
nogmaals op de knop om het apparaat 
weer in te schakelen.
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Hoe u de afstandsbediening kunt 
gebruiken

NIET ZEKER WAT EEN FUNCTIE DOET?
Raadpleeg de hoofdstukken Basisfuncties 
gebruiken en Geavanceerde functies 
gebruiken in deze handleiding voor een 
gedetailleerde omschrijving voor het gebruik van 
uw airconditioner. 

SPECIALE OPMERKING
 De knoppen op uw apparaat kunnen enigszins 

afwijken van het getoonde voorbeeld. 
 Als het apparaat een bepaalde functie niet heeft, 

dan heeft het indrukken van de knop van die 
functie op de afstandsbediening geen effect. 

 Wanneer er grote verschillen zijn tussen 
de "Illustratie afstandsbediening" en de 
"INSTRUCTIEHANDLEIDING" op de 
functiebeschrijving, heeft de beschrijving van 
de “INSTRUCTIEHANDLEIDING" voorrang.

Batterijen plaatsen en vervangen
Uw airconditioner wordt geleverd met twee 
AAA-batterijen. Plaats de batterijen voor 
dat u de afstandsbediening gebruik in de 
afstandsbediening.
1. Schuif de achterkant van de 

afstandsbediening naar beneden, zodat het 
batterijcompartiment zichtbaar wordt.

2. Plaats de batterijen en let op dat de (+) en 
(-) uiteinden van de batterijen overeenkomen 
met de symbolen in het batterijvak.

3. Schuif het batterijklepje terug op zijn plaats.

 ACCU OPMERKINGEN
Voor optimale productprestaties:

 Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of 
verschillende soorten batterijen door elkaar heen.

 Verwijder de batterijen als de 
afstandsbediening langer dan 2 maanden niet 
gebruikt gaat worden.

 Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden 
opgeladen.

 Lege batterijen moeten uit het apparaat 
worden verwijderd en veilig worden verwijdert. 

 De voedingsklemmen mogen niet worden 
kortgesloten.

 VERWIJDERING VAN DE BATTERIJ 

Gooi batterijen niet bij het gewone huisvuil weg. 
Raadpleeg de plaatselijke wetgeving voor de 
juiste verwijdering van batterijen.

TIPS VOOR HET GEBRUIK VAN DE 
AFSTANDSBEDIENING

 De afstandsbediening kan alleen binnen 8 
meter van de unit worden gebruikt. 

 Het apparaat zal piepen wanneer er een 
extern signaal wordt ontvangen.

 Gordijnen, andere materialen en direct 
zonlicht kunnen de infrarood signaalontvanger 
verstoren.

 Verwijder de batterijen als de 
afstandsbediening langer dan 2 maanden niet 
gebruikt gaat worden.
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Externe LCD-schermindicatoren

Heat

Transmissie-indicator
Licht op wanneer de afstandsbediening 
een signaal naar het apparaat verstuurt

MODE-display
Geeft de huidige 
modus weer, inclusief: 

 AUTO 
 KOEL 
 DROOG 
 WARMTE 
 VENTILATOR 

AAN / UIT-display
Verschijnt wanneer het apparaat wordt ingeschakeld en verdwijnt 
wanneer het apparaat wordt uitgeschakeld

TIMER AAN-display
Weergave wanneer TIMER 
AAN is ingesteld

TIMER UIT-display
Weergave als TIMER UIT is 
ingesteld

Batterijweergave
Lage batterij 
detectie

SLAAP-display
Weergave 
wanneer de 
SLAAP-functie 
is geactiveerd

Temperatuur- / timerweergave
Geeft de standaard ingestelde temperatuur weer, of de timer 
instelling bij gebruik van TIMER AAN / UIT-functies

 Temperatuurbereik: 17-30 °C 
 Instelbereik timer: 0-24 uur

Dit display is leeg bij gebruik in de VENTILATOR-modus.

VENTILATOR SNELHEID-display
Geeft de geselecteerde VENTILATOR SNELHEID 
weer:

 HOOG,  MIDDEN of  
LAAG
Dit display is leeg wanneer ingesteld op AUTO-
snelheid. 
OPMERKING: MIDDEN (alleen in MAC2650C, 
MAC3550C)

Verwarmingsfunctie niet beschikbaar 
voor MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.
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Hoe u de basisfuncties kunt 
gebruiken

KOELEN
1. Druk op de MODUS-knop om de KOEL-modus 

te selecteren.
2. Stel de gewenste temperatuur in met de Temp 

 of Temp  knop.
3. Druk op de VENTILATOR-knop om de 

ventilatorsnelheid te selecteren: AUTO, LAAG, 
MIDDEN of HOOG.

4. Druk op de AAN / UIT-knop om de unit te 
starten.

TEMPERATUUR INSTELLEN
Het bedrijfstemperatuurbereik voor het apparaat 
is 17-30 °C. U kunt de ingestelde temperatuur 
verhogen of verlagen in stappen van 1 °C.

AUTO
In de AUTO-modus selecteert het apparaat 
automatisch de modus KOEL, VENTILATOR, 
HEET of DROOG op basis van de ingestelde 
temperatuur.
1. Druk op de MODUS-knop om de automatische 
modus te selecteren.
2. Stel de gewenste temperatuur in met de Temp 

 of Temp  knop.
3. Druk op de AAN / UIT-knop om de het apparaat 
te starten.
OPMERKING: De VENTILATOR SNELHEID kan 
niet worden ingesteld in de automatische modus.
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Hoe u de basisfuncties kunt 
gebruiken

FAN
1. Druk op de MODUS-knop om de 

VENTILATOR-modus te selecteren.
2. Druk op de VENTILATOR-knop om de 

ventilatorsnelheid te selecteren: AUTO, LAAG, 
MIDDEN of HOOG.

3. Druk op de AAN / UIT-knop om de het 
apparaat te starten.

OPMERKING: Je kunt de temperatuur niet 
instellen in de VENTILATOR-modus. Als 
gevolg hiervan geeft het lcd-scherm van uw 
afstandsbediening de temperatuur niet weer.

DROOG functie (ontvochtigen)
1. Druk op de MODUS-knop om de modus 

DROOG te selecteren.
2. Stel de gewenste temperatuur in met de Temp 

 of Temp  knop.
3. Druk op de AAN / UIT-knop om het apparaat 

te starten.
OPMERKING: VENTILATORSNELHEID kan niet 
worden gewijzigd in de modus DROOG. 



8

De TIMER-functie instellen

Uw airconditioning heeft twee timer-gerelateerde 
functies:

TIMER AAN - stelt de hoeveelheid tijd in 
waarna het apparaat zichzelf automatisch 
inschakelt.
TIMER UIT - stelt de hoeveelheid tijd in waarna 
het apparaat zichzelf automatisch uitschakelt.

TIMER AAN-functie
Met de TIMER AAN-functie kunt u een tijdsperiode 
instellen waarna het apparaat zichzelf automatisch 
inschakelt, bijvoorbeeld wanneer u thuiskomt van 
uw werk.
1. Druk op de TIMER AAN-knop. Standaard 

verschijnen de laatste tijdsperiode die u heeft 
ingesteld en een "h" (uren aanduiding) op het 
display.
Opmerking: Dit getal geeft de hoeveelheid tijd 
aan na de huidige tijd dat het apparaat zichzelf 
inschakelt. Als u bijvoorbeeld TIMER AAN voor 
2 uur instelt, verschijnt "2.0h" op het scherm en 
zal het apparaat zichzelf na 2 uur inschakelen.

2. Druk herhaaldelijk op de TIMER AAN-knop 
om de tijd in te stellen waarop u wilt dat het 
apparaat zichzelf inschakelt.

3. Wacht 2 seconden, dan wordt de TIMER AAN-
functie geactiveerd. Het digitale display op uw 
afstandsbediening springt dan terug naar het 
temperatuurdisplay.

Voorbeeld: Instellen dat het apparaat na 2,5 uur 
wordt ingeschakeld.
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TIMER UIT-functie
Met de TIMER UIT-functie kunt u een tijdsperiode 
instellen waarna het apparaat zichzelf automatisch 
uitschakelt, bijvoorbeeld wanneer u wakker wordt.

1. Druk op de TIMER UIT-knop. Standaard 
verschijnen de laatste tijdsperiode die u heeft 
ingesteld en een "h" (uren aanduiding) op het 
display.
Opmerking: Dit getal geeft de hoeveelheid 
tijd aan na de huidige tijd waarop u wilt dat 
apparaat zichzelf uitschakelt. 
Als u bijvoorbeeld TIMER UIT voor 2 uur 
instelt, verschijnt "2.0h" op het scherm en 
schakelt het apparaat zichzelf na 2 uur uit.

2. Druk herhaaldelijk op de TIMER UIT-knop 
om de tijd in te stellen waarop u wilt dat het 
apparaat zichzelf uitgeschakeld.

3. Wacht 2 seconden, daarna zal de TIMER UIT-
functie worden geactiveerd. Het digitale display 
op uw afstandsbediening springt dan terug 
naar het temperatuurdisplay.

Voorbeeld: Instellen dat het apparaat na 5 uur 
wordt uitgeschakeld.

OPMERKING: Bij het instellen van de TIMER AAN 
of de TIMER UIT-functies, tot 10 uur, wordt de tijd 
bij elke druk op de knop met 30 minuten verlengd. 
Na 10 uur en tot en met 24 uur neemt de tijd toe in 
stappen van 1 uur. De timer keert na 24 uur terug 
naar nul. 
U kunt beide functies uitschakelen door de timer in 
te stellen op "0.0h". 

Blijf op TIMER 
AAN of TIMER UIT 
drukken totdat de 
gewenste tijd bereikt 
is.
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Zowel de TIMER AAN als de TIMER UIT tegelijkertijd instellen

Houd er rekening mee dat de tijdsperioden die u voor beide functies instelt, verwijzen naar de uren na 
de huidige tijd. Voorbeeld,  het is nu 13:00 uur en u wilt graag dat het apparaat zichzelf automatisch 
om 19:00 uur inschakeld. U wilt dat het apparaat 2 uur aan is en dan daarna automatisch om 21:00 uur 
zichzelf uitschakeld.

Doe het volgende:
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Voorbeeld: Het apparaat instellen om na 6 uur aan te gaan, 2 uur te laten werken en vervolgens uit te 
schakelen (zie onderstaande afbeelding)

Uw externe display

Timer aan

6 uur later
8 uur later

De timer start 

Huidige tijd 
13.00 uur

2PM 3PM 4PM 5PM 6PM 7PM 8PM 9PM

Het apparaat 
draait
AAN

Het apparaat 
draait

UIT

Timer uit

Timer is ingesteld om 6 uur vanaf de 
huidige tijd IN te schakelen

De timer is ingesteld om het apparaat 
8 uur na de huidige tijd UIT te 
schakelen
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Hoe u de geavanceerde functies kunt gebruiken

SLAAP-functie
De SLAAP-functie wordt gebruikt om het 
energieverbruik te verminderen terwijl u slaapt (en 
zo heeft u niet dezelfde temperatuurinstellingen 
nodig om comfortabel te blijven). 

Opmerking:  De SLAAP-functie is niet 
beschikbaar in de modus 
VENTILATOR of DROOG. 

SWING-functie (alleen in MAC2650C, MAC3550C)
Wordt gebruikt om de beweging van het rooster te stoppen 
of te starten en de gewenste opwaartse / neerwaartse 
luchtstroomrichting in te stellen. Het rooster verandert bij 
elke druk op de knop in een hoek van 6 graden (sommige 
modellen hebben deze functie niet). Als u de knop 
langer dan 2 seconden ingedrukt blijft houden, wordt de 
automatische SWING functie geactiveerd.

SHORTCUT-functie

 Wordt gebruikt om de huidige instellingen te herstellen 
of eerdere instellingen te hervatten.

 Druk op deze knop wanneer de afstandsbediening is 
ingeschakeld, het systeem keert automatisch terug 
naar de vorige instellingen, inclusief de temperatuur, 
de ventilatorsnelheid en de slaapfunctie (indien 
geactiveerd).

 Als u de knop langer dan 2 seconden indrukt, herstelt 
het systeem automatisch de huidige bedrijfsinstellingen, 
inclusief de bedrijfsmodus, temperatuurinstelling, 
ventilatorsnelheid en slaapfunctie (indien geactiveerd).
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OPMERKING:
 – Het ontwerp van de knoppen is gebaseerd op een typisch model en kan enigszins afwijken van 
het daadwerkelijke model dat u hebt gekocht, de werkelijke vorm is bepalend.

 – Alle beschreven functies worden uitgevoerd door het apparaat. Als het apparaat deze functie niet 
heeft, vindt er geen overeenkomstige handeling plaats wanneer u op de betreffende knop op de 
afstandsbediening drukt.

 – Wanneer er grote verschillen zijn tussen de "Illustratie afstandsbediening" en de 
"INSTRUCTIEHANDLEIDING" op de functiebeschrijving, heeft de beschrijving in 
de"INSTRUCTIEHANDLEIDING" voorrang.
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Specy kacja Pilota Zdalnego Sterowania 

Napi cie Znamionowe 3V DC(2X1,5V); Typ:LR03(AAA)

Zasi g Odbioru Sygna u 8m

rodowisko -5°C~60°C

MAC1510C
MAC2010C

MAC2650C
MAC3550C
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Funkcje Przycisków 

Zanim zaczniesz korzysta  z nowego klimatyzatora, zapoznaj si  z jego pilotem. Poni ej znajduje si  
krótkie wprowadzenie do funkcji samego pilota. Po instrukcj  korzystania z twojego klimatyzatora si gnij 
w sekcji Jak Korzysta  z Podstawowych Funkcji w tej instrukcji.

ON/OFF(W CZ/WY CZ)
W cza i wy cza 

urz dzenie. SHORT CUT(SKRÓT)   
Ustawia i aktywuje twoje 
ulubione pocz tkowe ustawienia.

TEMP 
Podwy sza temperatur  w 
odst pach wynosz cych 1°C.
Temperatura maksymalna to 30 °C.
TEMP 
Obni a temperatur  w odst pach 
wynosz cych 1°C.
Temperatura minimalna to 17 °C.
UWAGA: Przci ni cie i 
przytrzymanie  i  przycisków 
przez 3 sekundy zmieni sposób 
wy wietlania temperatury ze skali 
°C & °F, i vice versa.

TIMER ON(TIMERA W )
Ustawia timera, by w czy  
urz dzenie (zobacz Jak 
Korzysta  z Podstawowych 
Funkcji, by uzyska  instrukcj )

TIMER OFF(TIMERA WY ) 
Ustawia timera, by wy czy  
urz dzenie (zobacz Jak 
Korzysta  z Podstawowych 
Funkcji, by uzyska  instrukcj )

SWING(WAHAD O)
W cza i wy cza ruch 
listewek aluzji.
(MAC2650C, MAC3550C)

MODE(TRYB)
Przewija przez tryby dzia ania w 

sposób nast puj cy: 
AUTO  COOL (CH ODNE) 

 DRY (OSUSZ)  HEAT 
(OGRZEWANIA)  FAN 

(WENTYLATOR)
UWAGA: Funkcja ogrzewania 
nie jest dost pna dla 
MAC1510C, MAC2010C, 
MAC2650C, MAC3550C.

FAN SPEED (PR DKO  
WENTYLATOR)

Wybiera pr dko  wiatraka w 
nast puj cej kolejno ci:

AUTO  LOW (NISKA)  MED 
( REDNI)  HIGH (WYSOKA)

UWAGA: MED ( REDNI) 
(tylko w MAC2650C, 
MAC3550C)

SLEEP (U PIENIA)  
Oszcz dza energi  podczas 
godzin nocnych. LED

W cza i wy cza wy wietlacz LED 
wewn trznego urz dzenia.
Je li jeste  wra liwy na wiat o, 
kiedy idziesz spa , mo esz 
przycisn  przycisk LED, by 
wy czy  wy wietlacz LED na 
twoim urz dzeniu. Przyci nij 
przycisk jeszcze raz, by znów go 
w czy .
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Obs uga Pilota 

NIE JESTE  PEWNY CO ROBI DANA 
FUNKCJA?
Si gnij po sekcj  Jak Korzysta  z Podstawowych 
Funkcji oraz Jak Korzysta  z Funkcji 
Zaawansowanych w tej instrukcji, by uzyska  
szczegó owy opis u ycia twojego klimatyzatora. 

SPECJALNA UWAGA
 Wygl d przycisków na twoim urz dzeniu mo e 

si  nieznacznie ró ni  od przedstawionego 
przyk adu. 

 Je li urz dzenie nie posiada jakiej  konretnej 
funkcji, przyci ni cie przycisku tej funkcji 
na pilocie nie b dzie skutkowa o adnym 
rezultatem. 

 Je li s  du e ró nice pomi dzy „Ilustracj  
pilota” oraz „INSTRUKCJ  OBS UGI” 
w opisie funkcji, pierwsze stwo ma opis 
„INSTRUKCJ  OBS UGI”.

Wk adanie I Wyjmowanie Baterii 
Twój wentylator ma w zestawie dwie baterie AAA. 
Przed u yciem pilota w ó  do niego baterie.
1. Wysu  tyln  obudow  z dolnej cz ci pilota, 

odkrywaj c przegrod  na baterie.
2. W ó  baterie, zwracaj c uwag  na zgodno  

znaków (+) i (-) na ko cach baterii z 
symbolami wewn trz przegrody na baterie.

3. Wsu  obudow  z powrotem na swoje miejsce.

UWAGI DOTYCZ CE BATERII
Dla optymalnej wydajno ci produktu:

 Nie cz starych i nowych baterii lub baterii 
innego rodzaju.

 Nie zostawiaj baterii w pilocie, je li nie 
planujesz korzysta  z urz dzenia przez wi cej 
ni  2 miesi ce.

 Baterie nienadaj ce si  do powtórnego 
adowania nie powinny by  ponownie adowane.

 Wyczerpane baterie powinny by  usuni te z 
urz dzenia i bezpiecznie zbyte. 

 Nie nale y zwiera  zacisków zasilania.

 UTYLIZACJA BATERII 

Nie pozbywaj si  baterii w taki sam sposób jak 
nieposegregowanych odpadów komunalnych. 
Si gnij po prawo lokalne, by zapozna  si  z 
odpowiednimi sposobami na pozbycie si  baterii.

PORADY W KWESTII U YCIA PILOTA
 Pilota nale y u ywa  z odleg o ci 8 metrów 

od urz dzenia. 
 Urz dzenie wyda d wi k, kiedy sygna  z 

pilota zostanie przez niego odebrany.
 Zas ony, inne materia y i bezpo rednie 

wiat o s oneczne mog  zak óca  prac  
podczerwonego odbiornika sygna u.

 Wyci gnij baterie, je li pilot nie b dzie 
u ywany przez wi cej ni  dwa miesi ce.
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Wska niki zdalnie sterowanego ekranu LED

Heat

Wska nik transmisji
W czenie wiat a, kiedy pilot wysy a 
sygna  do urz dzenia

Wy wietlacz MODE(TRYB)
Wy wietla bie cy tryb, w 
tym: 

 AUTO
 COOL(CH ODNY)
 DRY (OSUSZ)
 HEAT(OGRZEWANIA)
 FAN(WENTYLATOR)

Wy wietlacz ON/OFF(W / WY )
Pojawia si , kiedy urz dzenie jest w czone, i znika, 
kiedy urz dzenie jest wy czone.

Wy wietlacz TIMER ON(TIMERA W )
Wy wietla kiedy TIMER ON (TIMERA 
W ) jest ustawiony

Wy wietlacz TIMER OFF(TIMERA 
WY )
Wy wietla si , kiedy ustawiony jest 
TIMER OFF (TIMERA WY ).

Wy wietlacz 
baterii
S abe wykrywanie 
baterii

Wy wietlacz 
SLEEP 
(U PIENIA) 
Wy wietla 
si , kiedy 
funkcja SLEEP 
(U PIENIA) jest 
aktywowana.

Wy witlacz Temperatury/Timera
Wy wietla domy lnie ustawion  temperatur  lub ustawienia timera 
podczas korzystania z funkcji TIMER ON/OFF (TIMERA W /WY ).

 Zakres temperatury: 17-30 °C 
 Zakres ustawie  timera: 0-24 godzin

Ten wy wietlacz jest pusty podczas pracy w trybie FAN 
(WENTYLATOR).

Wy wietlacz FAN SPEED (PR DKO  
WENTYLATOR) 
Wy wietla wybran  FAN SPEED (PR DKO  
WENTYLATOR):

 HIGH (WYSOKA),  MED 
( REDNI) lub  LOW (NISKA)
Wy witlacz jest pusty kiedy ustawiona jest pr dko  
AUTO. 
UWAGA: MED( REDNI) (tylko w MAC2650C, MAC3550C)

Funkcja ogrzewania nie jest dost pna dla 
MAC1510C, MAC2010C, MAC2650C, 
MAC3550C.
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Jak Korzysta  Z Podstawowych Funkcji 

Operacja COOL (CH ODNY)
1. Przyci nij przycisk MODE (TRYB), by wybra  

tryb COOL (CH ODNY).
2. Ustaw temperatur , korzystaj c z przycisku 

Temp  lub Temp .
3. Naci nij przycisk FAN (WENTYLATOR) 

aby wybra  pr dko  wentylatora: AUTO, 
LOW (NISKA), MED ( REDNI) lub HIGH 
(WYSOKA).

4. Naci nij przycisk ON/OFF(W / WY ) aby 
uruchomi  urz dzenie.

USTAWIANIE TEMPERATURY
Zakres temperatury dla urz dze  wynosi 17-30 
°C. Mo esz podwy szy  lub obni y  ustawion  
temperatur  w przedzia ach wynosz cych 1°C.

Operacja AUTO
W trybie AUTO urz dzenie automatycznie 
wybierze tryb COOL (CH ODNY), FAN 
(WENTYLATOR), HEAT (OGRZEWANIA) lub DRY 
(OSUSZ), bazuj c na ustawionej temperaturze.
1. Przyci nij przycisk MODE (TRYB), by wybra  
tryb Automatyczny.
2. Ustaw temperatur , korzystaj c z przycisku 

Temp lub Temp .
3. Przyci nij przycisk ON/OFF(W / WY ), by 
w czy  urz dzenie.
UWAGA: FAN SPEED (PR DKO  
WENTYLATOR) nie mo  mo e zosta  zmieniona 
w trybie Auto.



7

Jak Korzysta  Z Podstawowych Funkcji 

Operacja FAN(WENTYLATOR)
1. Przyci nij przycisk MODE (TRYB), by wybra  

tryb FAN (WENTYLATOR).
2. Przyci nij przycisk FAN (WENTYLATOR), 

by wypra  pr dko  wiatraka: AUTO , 
LOW (NISKA), MED ( REDNIA) lub HIGH 
(WYSOKA).

3. Naci nij przycisk ON/OFF(W / WY ) aby 
uruchomi  urz dzenie.

UWAGA: Nie mo na ustawi  temperatury w 
trybie FAN (WENTYLATOR). W rezultacie, 
wy wietlacz LCD twojego pilota nie b dzie 
pokazywa  temperatury.

Operacja DRY (OSUSZ) 
(osuszanie)
1. Przyci nij przycisk MODE (TRYB), by wybra  

tryb DRY (OSUSZ).
2. Ustaw temperatur , korzystaj c z przycisku  

Temp lub Temp .
3. Przyci nij przycisk ON/OFF(W / WY ), by 

w czy  urz dzenie.
UWAGA: FAN SPEED (PR DKO  
WENTYLATORA) nie mo e zosta  zmieniona w 
trybie DRY (OSUSZ). 
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Ustawianie funkcji 
TIMER(TIMERA)
Twój wentylator posiada dwie funkcje zwi zane z 
timerem:

TIMER ON (TIMERA W ) - ustala czas, po 
którym urz dzenie automatycznie si  w czy.
TIMER OFF (TIMERA WY ) - ustala czas, po 
którym urz dzenie automatycznie si  wy czy.

Funkcja TIMER ON (TIMERA W )
Funkcja TIMER ON (TIMERA W ) pozwala 
na ustawienie czasu, po którym urz dzenie 
automatycznie si  w czy, np. kiedy wracasz do 
domu z pracy.
1. Naci nij przycisk TIMER ON (TIMERA W ). 

Domy lnie, ostatni ustalony przez ciebie czas 
oraz „g” (wskazuj ce na godziny) pojawi  si  
na wy wietlaczu.
Uwaga: Liczba ta wskazuje, za jaki czas po 
aktualnej godzinie urz dzenie si  w czy. 
Przyk adowo, je li ustawisz TIMER ON 
(TIMERA W ) na 2 godziny, „2,0g” pojawi si  
na twoim wy wietlaczu, a urz dzenie w czy 
si  po 2 godzinach.

2. Przyci nij przycisk TIMER ON (TIMERA 
W ) wielokrotnie, by ustali  godzin , o której 
chcesz, by urz dzenie si  w czy o.

3. Poczekaj 2 sekundy, potem funkcja TIMER ON 
(TIMERA W ) b dzie aktywowana. Cyfrowy 
wy wietlacz na twoim pilocie wróci wtedy do 
wy wietlania temperatury.

Przyk ad: Ustawianie w czenia urz dzenia po 2,5 
godziny.
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Funkcja TIMER OFF (TIMERA WY )
Funkcja TIMER OFF (TIMERA WY ) pozwala 
na ustalenie czasu, po którym urz dzenie 
automatycznie si  wy czy, np. kiedy si  budzisz.

1. Przyci nij przycisk TIMER OFF (TIMERA 
WY ). Domy lnie, ostatni czas przez ciebie 
ustalony oraz „g” (wskazuj ce na godziny) 
pojawi  si  na wy wietlaczu.
Uwaga: Liczba ta wskazuje, za jaki czas po 
aktualnej godzinie urz dzenie si  wy czy. 
Przyk adowo, je li ustawisz TIMER OFF 
(TIMERA WY ) na 2 godziny, „2,0g” pojawi si  
na twoim wy wietlaczu, a urz dzenie wy czy 
si  po 2 godzinach.

2. Przyci nij przycisk TIMER OFF (TIMERA 
WY ) wielokrotnie, by ustali  godzin , o której 
chcesz, by urz dzenie si  wy czy o.

3. Poczekaj 2 sekundy, potem funkcja TIMER 
OFF (TIMERA WY ) b dzie aktywowana. 
Cyfrowy wy wietlacz na twoim pilocie wróci 
wtedy do wy wietlania temperatury.

Przyk ad: Ustawianie wy czenia urz dzenia po 5 
godzinach.

UWAGA: Ustawiaj c funkcje TIMER ON or 
TIMER OFF (TIMERA W  lub TIMERA WY ), 
do 10 godzin, czas b dzie rós  w odst pach 
30-minutowych z ka dym przyci ni ciem. Po 
10 godzinach a  do 24 godzin, b dzie rós  w 
odst pach 1-godzinnych. Licznik powróci do zera 
po 24 godzinach. 
Mo esz wy czy  ka d  z tych funkcji, ustawiaj c 
timer na „0,0g”. 

Dalej przyciskaj 
TIMER ON or 
TIMER OFF 
(TIMERA W  lub 
TIMERA WY ), 
a  do doj cia 
do konkretnego 
czasu, który chcesz 
wybra .
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Ustalanie TIMER ON(TIMERA W ) oraz TIMER OFF(TIMERA WY ) w tym samym momencie 

Pami taj, e czas, jaki ustalasz w obu funkcjach, odnosi si  do godzin nast puj cych po aktualnym 
czasie. Przyk adowo, zak adaj c, e aktualny czas to godzina 13:00, a ty chcesz w czy  urz dzenie 
automatycznie o godzinie 19:00. Chcesz, by urz dzenie dzia a o przez 2 godziny, i eby automatycznie 
wy czy o si  o godzinie 21:00.

Post puj nast puj co:
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Przyk ad: Ustawienie, by urz dzenie w czy o si  po 6 godzinach, dzia a o przez 2 godziny, a potem si  
wy czy o (spójrz na diagram poni ej)

Twój zdalny wy wietlacz

Timer on(Timera w )

6 godzin pó niej
8 godzin pó niej

Timer(Timera)
uruchamia si  

Bie cy czas 
13:00

14:00 15:00 16:00 17:00 18:00 19:00 20:00 21:00

Urz dzenie 
w cza si
ON (W )

Urz dzenie 
w cza si
OFF(WY )

Timer off(Timera wy )

Zegar jest ustawiony, aby ON(W ) 6 
godzin od bie cego czasu

Zegar jest ustawiony na OFF (WY ) 8 
godzin od bie cego czasu
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Jak Korzysta  z Funkcji Zaawansowanych

Funkcja 
SLEEP(U PIENIA)
Funkcja SLEEP (U PIENIA) u ywana jest do 
zmniejszania zu ycia energii, kiedy pisz (i nie 
potrzebujesz tych samych ustawie  temperatury, 
by czu  si  komfortowo). 

Uwaga: Funkcja SLEEP (U PIENIA) nie 
jest dost pna dla funkcji FAN 
(WENTYLATOR) lub DRY (OSUSZ). 

Funkcja SWING (WAHAD O) (tylko w MAC2650C, 
MAC3550C)
S u y do zatrzymywania lub uruchamiania ruchu aluzji i 
ustawiania danego kierunku przep ywu powietrza w gór  / 
w dó . aluzja zmienia k t 6 stopni pod ka dym naci ni ciem 
(niektóre modele bez). Je li nadal naciskasz wi cej ni  
2 sekund, aktywowana jest funkcja automatycznego 
prze czania aluzji.

Funkcja SHORTCUT(SKRÓT)

 S u y do przywracania bie cych ustawie  lub 
wznawiania poprzednich ustawie .

 Naci nij ten przycisk, gdy pilot jest w czony, system 
automatycznie powróci do poprzednich ustawie , w tym 
trybu pracy, ustawienia temperatury, poziomu pr dko ci 
wentylatora i funkcji u pienia (je li jest w czony).

 W przypadku naci ni cia wi cej ni  2 sekund, system 
automatycznie przywróci bie ce ustawienia pracy, 
w tym tryb pracy, ustawienie temperatury, poziomu 
pr dko ci wentylatora i funkcji u pienia (je li jest 
w czony).
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UWAGA:
 – Konstrukcja przycisków jest oparta na typowym modelu i mo e nieznacznie ró ni  si  od 
faktycznie zakupionego, rzeczywisty kszta t ma pierwsze stwo.

 – Wszystkie opisane funkcje s  realizowane przez urz dzenie, je li urz dzenie nie ma tej funkcji, 
nie ma odpowiedniej operacji po naci ni ciu odpowiedniego przycisku na pilocie.

 – Je li s  du e ró nice pomi dzy „Ilustracj  pilota” oraz „INSTRUKCJ  OBS UGI” w opisie funkcji, 
pierwsze stwo ma opis „INSTRUKCJ  OBS UGI”.



Germany
Made in China

PL:
P Dystrybutor: MAKRO Cash and Carry S.A., 
Al. Krakowska 61, 02-183 Warszawa


